
























■Uh je  dvignilo na noge. Tudi Jerčk ina najljubša 
kiava Sivka je vstala in prebudila deklico ob sebi. 
S čudno tujim  pogledom je  Jereka objela svoje tr i 
obiskovalce, pa ne za dolgo. Obrnila se je h kra-
VI m se ji tesno ovila okoli vratu . Podoba je bila, 
'*a ji tiho na uho izliva bolečino srca.

Gospodar, gospodinja in M atija so strm eli in 
neznano ganotje  jih  je  prevzelo. Čez čas je  gospo­
dinja pristopila in skoraj s silo potegnila deklico 
od kravjega vratu. Gospodar je  posvetil Jereki od 
blizu v obraz in deklica je uprla oči z dolgim po- 
Sledom v gospodarja in zraven stoječega M atije.

Tedaj se je  zgodil čudež!
Ne, Jerčka ni spregovorila, Mati božja ji ni 

'^prosila tega daru. Namesto tega je  izprosila Ma 
t ’ju, da je  nenadom a znal b ra ti v Jerčkinih očeh 
In je tam  videl zapisane besede, ki so žgale bolj 
'  živo, kot če bi deklica resnično spregovorila:

“Živina, ki je  nema kot jaz, me razume. Vam 
Je dan govora dar, zlo rab lja te ga, da sekate ran t 
m°jemu srcu. O, ko bi jih  samo mojemu sekali! 
Ko bi kričali in kleli samo nad živino! Pri pol­
nočni maši ste slišali: Slava Bogu na višavah, mir 
»a zemlji lju d em ... Vi pa z govorjenjem  kradete

Bogu čast in jem lje te  m ir lju d e m ... Neme božje 
stvari vas bodo nekoč na ves glas obtoževale, če 
se ne p o b o ljša te ...”

M atija je  obstrmel. Evangelij v cerkvi mu ni 
rezal tako v živo, kot so rezale besedo v Je rčk i­
nih velikih očeh. Nikoli niso bile tako velike te  
oči kot nocoj, saj je  vsa Jerčka samo dvoje silnih 
oči.. .

Zganil se je  in vjel dekličino roko.
“Jerčka, pričakovala si čudež, povem ti, doži­

vela si ga. Glej, surovi hlapec M atija te  prcsi 
vpričo gospodarja in gospodinje odpuščanja — no­
coj v tej sveti božični noči! Ne bom se samo po­
boljšal in ti nikoli več rekel žal besede, čuval bom 
nad teboj kot stare jši brat, da bo tudi vsak drug 
v devetih vaseh naokoli dobro premisli), preden bo 
zinil neprim erno besedo o Je rčk i.”

Jerčki se je  razširil obraz v vesel nasmeh. Od­
trgala se je  z m esta in spet objela ljubljeno k r a ­
vico. Nagnila se ji je  prav na uho in ji nemo p ri­
povedovala, kakšen čudež je napravila Mati božja 
v te j sveti božični noči, da so Jerčk ine oči nemo 
povedale več kot sam glasni evangelij pri polnoč­
ni sveti maši.

URADNI FOTOGRAF JE  UJEL IZBOR SLOVEN­

CEV IN HRVATOV PO SPREJEM U PRI KARDI­

NALU AGAG1NIANIJU, SYDNEY.

Misli, Jan u ar 1960 11



V PREDBOŽIČNEM 
HREPENENJU

SVETONOČNO NEBO

S a m o  Ti veš,  k a k o  T e  iščem  
n a  j u ž n i  s t r a n i  T v o je  n j ive ,  
k j e r  ni  b o ž iča  b e le g a .

T u d i  v m e n i  ga  v eč  ni.  
K r v a v o r d e č a  z n a m e n j a  
n a d  v r a t i  n a š ih  r o j s t n ih  hiš 
so mi g a  v z e l a . . .

Z d a j  iščem  T e  v p o l e t j u ,  D e te ,  
ob  g r u l j e n j u  sv o b o d n ih  gr l ic  
v e v k a l ip tn e m  g a ju  k r a j  p o to k a .

T a m  d iv je  c v e t j e  se  b o h o t i ,  
ko b l iža  se sp o m in sk i  čas 
n a  T v o je  ro j s tv o ,  s r e č o n o s n i  S in !

Pavla Miladinovič

P r e d iv a s t i  o b lak i  i h t i jo  n a d  g m a jn o .  
M eg le  se  z g u b l j a jo  v m e je  dolin .
G a b r i  so o t rp n i l i  v v i šn je v e m  m ra z u .  
B r in je v e  j a g o d e ,  š ipek ,  ro b id e  —  

vse  en  sa m  t ih ,  p r o z o re n  spom in .

B u r j a  se  p r e k o  o g r a d  j e  z a g n a la  —  
in v e n d a r  sem  T eb e ,  O tro č ek ,  n a š la !
K o t  bi od  d a le č  n a rc i s e  v z d rh te le ,  
k o t  bi  c ik la m e  v v e č e r  z až a re le ,  
o J e z u š č e k ,  J e z u š č e k ,  sp e t  sva  dom a.

Z d a j  se vse  v e n o  v e se l je  r a z p le t a ,
• s v e to n o č n o  n e b o  se k o t  lu č k a  iskri .  

P o t r k a l a  r a d a  n a  vsako  bi okno ,  
p o s ta v i l a  j a s l i c e  v vsako  srce ,  
o b je la  vse  s e s t r e  in b r a t e  po  sv e tu :

N A J  BOD O V E S E L I ,  K J E R K O L I  Ž IV E !

Neva Rudolf.

Gospe Stani Dr. Kocetovi V/ Spomin
“ Sporočam Vani žalostno vest, 

da je  moja draga žena in zlata 
mamica mojih otrok mirno v Gos­
podu zaspala v soboto 21. nov. 
z ju tra j. Prišlo je  nenadoma in po­
klicani duhovnik je  mogel podeliti 
le sv. m aziljen je” .

Tako mi je  povedalo pismo 
iz Pertha, napisal ga je  žalujoči 
soprog dr. Ju re  Koce.

Vedel sem, da je  ra jn ica  bo ­
lehala že nekaj let. Že ko se je  
pred poltretjim  letom vrnila ou 
težke operacije, je  iz javila:

“Prišla sem domov samo na kratek  do 
pust, od tu  mi bo pot na pokopališče!”

Vendar ji  je  Vsemogočni podaljšal “dopust” , 
da sta m edtem  hčerki M arija in Silva nekoliko od­
rasli. Rajnica se je  pa z junaškim  prenašanj e n  
trp lje n ja  in vdano m olitvijo prip rav lja la na odpo­
klic. S tega vidika njena sm rt ni bila tako zelo 
nenadna. Blagor ji!

*

Gospa S tana je  bila v begun­
stvu od J .1948. T ak rat je  prišla s 
hčerkam a v A vstrijo za soprogom

» in očetom. Leto pozneje je  vsa 
družina prišla v P erth  in si usta­
novila vsem Slovencem znano 
agencijo.

Pogrebne žalne službe božje 
v Sacred H eart cerkvi, Highgatc, 

se je  udeležilo mnogo rojakov ir. 
m / p  drugih, med njim i pomožni škof

R afferty . Žal, slovenski duhovnik
— p rija te lj je  m oral ostati daleč... 

Iskreno sožalje g. soprogu, 
hčerkam a in bratu  Miru Novaku v Adelaidi. Tudi 
ob te j p reran i izgubi se moramo verno tolažiti:

“ Oj s r e č n a ,  b la g a  d u š a  ti,  
in s r e č e n  vsak ,  ki  v B o g u  spi!
N a  s v id e n je  n a d  z v e z d a m i!”

Dr.  I .  M ikula
12 Misli, Ja n u a r l%t>



^  i p  k a ... (s  s i r .  5.)

* Po vsaki slovenski maši na prvo nedeljo v 
mesecu v Burnley je  slovenskim fantom  n a  raz- 
P° lago  za  celo . p o p o ld n e  dvoranica ob cerk 
vici. Vsi fan tje , ki se nimajo kam dejati, so dob 
rodošli! Lahko bi začeli s kakimi igram i (šah, ping 
- p o n g . r o k o b o r b o  (imamo ro jaka-učite lja , ki 

vas bo poštelno zmigal!) in plesom ob domači godbi 
(za ples bi seveda povabili slovenska dek le ta1'). 
Dokler bo družba dostojna, imam dvoranico na 
razpolago! Lepa prilika, fan tje!

* V “ Svobodni Sloveniji” , argentinskem  slo­
venskem časopisu, sem včeraj b ra l: “ I*. Bernard 
Ambrožič je bralcem  Zbornika-K oledarja znan že 
P° svoji lanski črtici Idila o krvavem srcu. V le 
tošnjem Zborniku bo pa objavljeno njegovo duho- 
vito “L iterarno ig račkanje” . Pisano je  v tako ži- 
Vem jeziku, da Zbornika ne boste odložili prej, 
dokler te  stvari ne boste prebrali do konca in se 
P’'i tem tudi pošteno nasm ejali. — Zato si že zdaj 
Za8'otovite Zbornik-Koledar Svobodne Slovenije v 
Prednaročilu in p red p la č ilu ...”

Vidiš ga, našega urednika “Misli” ! Pa le n a j­
de pri vsem svojem delu čas, da še za a rg en tin ­
ske Slovence piše! — Sicer pa ne samo za argen­
tinske, kajti Zbornik imamo vsako leto na zalogi 
tudi avstralski slovenski kaplani in ga lahko 
vsakdo naroči tudi pri nas. Je  v njem veliko in le­
nega bran ja , res veliko za eno funto . še  jaz sem 
fadoveden, kakšno je  to “L iterarno ig račkanje” p. 
Bernarda. Obenem me je  pa sram, ko sam kar ne 
najdem več časa p rije ti za pero in kaj vreči na 
Papir — razen te  “ tip k arije” , ki jo na brzino iz­
p u h a  moj pisalni s tro jček ...

* Prvič je  prišel sv. Miklavž med slovenske 
otroke v Adelaidi in prvič je  obiskal tudi našo

❖ *j’Vesele božične praznike in srečno novo y

1*:) leto ]<)<>() vsem znancem in p rija teljem  širom

v  po Avstraliji! | D ru ž in a  P r im o ž ič ,  Brisbane *J*

V V V V v

V ' . -  '

naselbino v N angw arry pri Mt. Gembierju. S tarši 
so bili kar zadovoljni, da sem ga poklical med 
nas, malčki pa še bolj. Večina je p rvikrat videla 
tega nebeščana z angelci, pa tudi parkljev otroci 
še niso poznali. Zdaj bodo bolj pridni, vsaj tako 
so sveto obljubili mamicam in očkom. Še Iskrov 
Tonček v N angw arryju, ki ga je  nekaj pogledati 
in ima vedno nasm ejan obrazek (le poglejte s li­
ko!), je  bil kaj prepaščen ob pogledu na rdeče 
spake z rogovi in dolgimi jeziki. Šele potem, ko 
je  Miklavž s svojim spremstvom odšel, je  postal 
fan tek  spet korajžen. Rekel je : “Miklavž,
ja , pa lepi angelčki! Ampak grdi p ark lji' 
Kar prem latil bi jih , pa se tega nisem prej spom­
nil, ko so bili še tu k a j!”. . .  Bomo videli, kako bo 
Tonček prihodnje leto korajžno mlatil hudobce...

Le naj postane Miklavžev prihod vsakoletna 
trad ic ija  v vsaki naši večji naselbini!

*♦.♦ *,* V V M •,* V M M M M M »,♦ «,« M M «,* M ♦.* f■ • • • » »  ♦* • •  •*  ♦* ** •*  •*  «♦ #* »*'♦* •  • •  * ♦ « ♦ ♦ ♦ * ♦  •  ♦ ♦ •  * # •  ♦ •  •  * •  •  •  •  •  * •  ♦ ** #**♦* •*
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Vesele božične praznike in srečno novo M
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H
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SLOVENSKI OBRAZ V AVSTRALSKEM OGLEDALU
M. O p p e l t

SLOVENCI ŽE V EC LEI’ ŽIVIMO .V AV 
STR A L IJI, pa je  verjetno še dobro ne poznamo. 
Marsikdo izmed nas se je  kaj kmalu privadil no ­
vemu življenju, drugim navadam ; spet drugi so se 
le s težavo vpeljali v novo življenje, imeli p re­
cejšnje težkoče in pretrpeli tudi kako razočaranje. 
M nenja sem, da bi vse bilo za nas lažje, če bi 
skušali razum eti značaj te  nove dežele, njene za­
kone, zgodovino, njen gospodarski ustro j, od k a­
te rega sedaj zavisi tudi naša bodočnost.

P rva skrb novonaseljeneev je  seveda, da se 
naučijo angleškega jezika. Moramo se pa zavedati, 
da je  to le prvi korak, ki nam bo omogočil, da se 
moremo s sosedi razum eti. Ni pa pam etno, da se 
pri tem  ustavimo m isleč:’zdaj pa sem že na kon 
ju . Jezik  kolikor toliko obvladam, delo imam do ­
bro, kupil sem si hišo, pred kratkim  sem pa še 
državljan postal! — To so le vsakdanje skrbi. Kar 
pa še ne vemo, je : zakaj prav za prav A vstralija 
sprejem a em igrante? Zakaj je  delo, ki ga oprav­
ljam , tako dobro plačano? Zakaj si ljudje v Av­
stra liji lahko privoščijo avtomobile, kupijo domove 
in jih  oprem ljajo z najm odernejšim i pripomočki ’ 
S k r a t k a :  n a  k ak i  o snov i  j e  z g r a j e n o  b l a g o s ta n j e ,  
k i  ga  se d a j  tu d i  mi vsi u ž iv a m o ?  Poleg tega m ar­
sikateri nov avstralski državljan (in to ne velja 
samo za Slovence) ne pozna zgodovinsko, politič­
no in ku lturno ozadje dežele, katere  državljan je 
postal. N e p o u č e n o s t  o tem  ali celo b r e z b r i ž n o s t  do 
t e h  d e j s te v  n as  lah k o  n e k e g a  d n e  —  če se,  recim o 
d a n a š n j e  s t a n j e  v n e č e m  s p r e m e n i  —  p r iv e d e  dc. 
s k r * j n o  n a p a č n ih  z a k l ju č k o v  in n a š a  t a k r a t n a  r e ­
a k c i j a  n a  g o to v e  d o g o d k e  n e .  bo k o r i s t i l a  ne  n a i r  
sam im ,  še  m a n j  p a  deže l i ,  ki n a s  j e  sp r e j e l a  in k a ­
t e r e  d r ž a v l j a n i  sm o p o s ta l i !

Slovencev v prim eri z drugimi narodnostm i 
ni veliko v A vstraliji. To pa uam daje možnost, 
da lahko postanemo vzor drugim, večjim skupinam, 
ki so se tu  naselile. Samo potruditi se moramo, 
da začnemo gledati na to deželo ne samo ko t na 
nekakšno Meko, k je r je zaslužek dober in življen­
je  kolikor toliko udobno! Prav v m aterialističnem  
g ledanju  na te  dobrine obstaja nevarnost, da s" 
bomo v tu jin i zgubili in ne imeli niti ene vzviše­
ne misli. č e  pa bomo asim ilirali tudi duhovne 
vrednote te  dežele in jih  združili s slovensko t r a ­
dicijo in z onim zdravim značajem , katerega smo 
podedovali od naših trdoživih prednikov — potem 
bomo res pustili v A vstraliji tra je n  spomenik slo­
venskem u naseljencu, ki je  novo deželo razum el in

s svojim delom utrdil, od doma pa prinesel one 
duhovne vrednote, ki so omogočile m ajhnem u slo­
venskemu narodu, da se je skozi sto letja  ohrani'. 
A vstralci nam  bodo za to hvaležni in bodo rade- 
volje sprejeli nekaj našega. In, kar je  važno, nas 
bodo postavljali za zgled drugim narodom.

V en i  s tv a r i  si pa  m o ra m o  b iti  n a  j a s n e m :  ni 
m o g o če  čez  noč  p o s t a t i  100% A v s t ra le c ,  k e r  jo 
prv ič  n e m o g o č e ,  d r u g ič  n e p o t r e b n o ,  ko t e g a  n ihče 
od  nas  n e  z a h te v a !

Pred kratkim  sem imel priliko brati pismo Slo­
venca (pa dvomim, da on ve, kaj ta  pojem za je­
ma). Pismo, naslovljeno na slovensko organizacijo 
se je  glasilo približno tako: “Postali smo a v s tra l­
ski državljani in se zato ne čutimo več Slovence 
in o Slovencih nočemo več slišati. Privadli smo se 
novemu življenju, odlično govorimo angleško, za­
to nam ni več mar za slovensko družbo. Vabila 
na vaše zabave pošiljajte ra je  zagrizenim Sloven­
cem!. . .

Ta prim er je  preveč žalosten, da bi ga ne pri­
kazal slovenski javnosti. M entaliteta tega človeka 
najprej kaže, da ima skrajno zmešane pojme. N a­
dalje, da se umsko ni preveč razvil in je  morda 
tudi moralno pokvarjen! Po  n a r a v n e m  p r a v u  smo 
do lžn i  o h r a n i t i  ■ našo  n a r o d n o s t .  D r ž a v l j a n s tv o  in 
n a r o d n o s t  s t a  d v a  lo če n a  p o jm a !  D olžn i  sm o biti  
lo ja ln i  d r ž a v l j a n i  in v n e v a r n o s t i  p o m a g a t i  deželi ,  
ki n a s  j e  t a k o  g o s to l ju b n o  sp re je la .  I s to č a s n o  pa 
n e  sm e m o  z av re č i  z g o d o v in e  in t r a d i c i j e  naših  
p r e d n ik o v !  A v s t r a lc i  se  d o b ro  z a v e d a jo ,  d a  so tak i  
l j u d j e  —  k o t  z g o r a j  o m e n je n i  —  le i z d a ja lc i  n a ­
r o d a ,  iz k a t e r e g a  so izšli,  in j e  z a to  p r ič a k o v a t i ,  
da  k o t  so že e n k r a t  izdal i  n a ro d ,  s k a t e r im  so im e ­
li k r v n e  vezi  —  bodo  j u t r i  izda l i  A v s t r a l i jo ,  s k a ­
t e r o  im a jo  se d a j  le  o p o r tu n i s t i č n e  vezi!

č e  bi bili prisiljeni pozabiti na naše zaklade 
(običaje, šege in navade) in bili kar tako pahnjeni 
v angleški, oziroma avstralski način življenja, bi 
to pustilo veliko ljudi biez prave osnove, lahek 
plen m aterializm a: odrezani bi bili od preteklosti
— vsak narod pa mora imeti korenine v kaki kul­
tu ri in te  korenine moremo imeti samo v svoji 
lastni narodnosti!

Neki angleški filozof je  nekoč napisal: “ č lo ­
vek, ki nima pripovedk, glasbe, človek brez pesmi, 
trad icije  — tak človek ne more imeti nobenih 
vzvišenih misli, nič ideala. Misli samo na m ateri­
alne potrebe — od ure do ure, od dneva do dne­
va. Tak človek je  bolj, podoben živali!”

14 Misli, J a n u a r  1960



Moramo se zato trud iti, da te j deželi doprine 
semo ne samo nekaj m aterialnega, am pak tudi no- 
k®j duhovnega. Od nas odvisi, če bodo nekoč na- 
31 otroci zmožni nekaj velikega: združiti dve kul- 
turi, graditi, zboljšati in preurediti, da bodo n ji­
hovi otroci na boljšem kot smo bili mi in na bol­
jšem kot so oni bili. —  Tako so rasle Združene 
Države Amerike in postale to, kar danes so. Tudi 
lz preteklosti A vstralije vemo, da  so p r a v  o n e  d r u ­
žinske g ru p e ,  ki so o h r a n i l e  sv o je  šege ,  tu d i  n a j -  
T*c d o p r in e s le  nov i  deže li ,  da  j e  d a n a š n je  a v s t r a l -  
*ko ž iv l j e n je  re s  d e m o k r a t i č n o  in o sn o v a n o  na
krščanskih načelih!

ZA SLOVENSKI DOM v MELBOURNU
(Dopis)

Dne 15. nov. 1951) so zborovali darovalci za 
Slov. dom. Ob zaključku nabiralne akcije so želeli 
pregledati dosežene uspehe in odgovoriti na vpra­
šan je: Kaj pa odslej?

Zborovanje je  odprl g. Košir, vodil g. Oppelt 
Poročilo je  podal g. Lauko. F inančni uspeh nabi­
ralne akcije od 22-11-57 do tega dne je  bil:

Slov Klub Melb. prispeval  1301-14-11
H ranilniki .......................................  133-19- 7
Poedinci ........................................... 1570- 0 8
Bančne obresti ................................  44- 6- C

S k u p n o  3050- 1 - 8

G. Lauko je pov&dal, da so si zaupniki ogle­
dali že več poslopij, niso pa imeli pooblastila, da 
bi sklenili kupčijo, ker jim  je poverjena !e nalo­
ga, da zbirajo in čuvajo denar.

Poročilo zaupnikov (Trustees) je podal g. 
Hartman. Nato so dosedanji zaupniki dobili raz- 
iešnico od dolžnosti.

G. Oppelt je razložil pomen pravne listine 
(Memorandum of A ppoinim ent), po kateri se bodo 
morali ravnati bodoči zaupniki. Tudi se je do tak ­
nil vprašanja bodočega Doma. Sprva bo verjetno 
skromen, pozneja bo rasel. Služil naj bi le soci­
alnim in kulturnim  potrebam  Slovencem. Novi za­
upniki naj bodo pooblaščeni, da poiščejo prim er­
no poslopje, uprava naj bo na skrbi SKM, dokler 
se njegov namen sklada z nameni Doma.

Volitev novih zaupnikov je  bila naslednja toč­
ka. Izvoljeni so bili: F. Benko, M. H artm an. M. 
Lauko, M. Oppelt in J. Škraba. Izvoljeni so bili 
doživljenjsko.

Ob zaključku se je g. Oppelt iskreno zahvalil 
prejšnjim  zaupnikom za ves trud , v imenu novih 
pa za izkazano zaupanje. Prosil je  vse pničujo- 
če, naj še v bodoče podpirajo to veliko slovensko 
zadevo, da bo tudi v A vstraliji kmalu stal spom e­
nik slovenskemu izseljencu te r njegovi ljubezni do 
slovenske besede.

I S K R E N E  Č E S T I T K E  

ob peti obletnici rojstva 

X SLOVENSKEGA KLUBA MELBOURNE 

(19. decembra 1959)

Na mnoga mnoga uspešna leta!

‘•MISLI”

Misli, Jan u ar 1960
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VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE TER SRE- >!

ČNO, USPEHOV POLNO NOVO LETO ŽELI J

VSEM ČLANOM, ČLANICAM IN PRIJA- J

TELJEM TER OSTALIM ROJAKOM ŠIROM >:
>:

AVSTRALIJE

Društvo “ PLANINKA” , Brisbano
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LETO UPANJA ZANJE — O KOZICE TEDI  
Ml MISLIMO N A N J E !

Prav tako so se odzvale že tudi razne druge 
države po svetu — razen tistih , ki imajo kom u­
nistične vlade — z darovi iz svojih blagajn in s 
pozivi na javnost, naj spravi skupaj v ta  nam en 
kolikor mogoče visoke vsote.

Ni dvoma, da bo odziv dosti močan in organi­
zacije, ki se bavijo z begunci, bodo mogle razpo­
lagati z mnogimi milijoni.

Druge dežele bodo sledile, v kolikor še niso, 
temu zgledu.

★
S k u p in a  ta b o r i š č n ih  o t ro k ,  ki »o bili  r o je n i  v 

k a m p u  in ni»o še v ideli  z u n a n j e g a  sv e ta .  N a  t isoče  
in  t iso če  j ih  je .  T u d i  ti  in t a k i  n a j  bi v t e k u  l e ta  
1960 našl i  d r u g o  s t re h o ,  d r u g o  d r u ž b o  d r u g o  ž iv ­
l j e n j e .

B e g u n ce m  p o sv e č en o  le to

OSEMNAJST MESECEV JE  DOLGO -b eg u n ­
sko le to” — če je  ta  izraz prim erna prevedba v 
naš jezik uradnega naziva: WORLD REFUGEE
YEAR. To pomeni, da naj se ves svet v tem letu 
zavzame za begunce in jim  skuša po najboljših 
močeh pomagati.

Zamisel “begunskega le ta” je  uresničil dobro­
delni odsek organizacije Združenih Narodov (U N |s  
pozivom na ves svet, naj se pridruži in premisli, 
kako bi se dalo rešiti nesrečno begunsko vprašan­
je , ki je  že desetletja kakor velika gnojna rana na 
te lesu  svetovne človeške družbe.

O sem najst mesecev dolgo naj bo to leto, ne 
samo dvanajst. Začelo se je  z julijem  1959, za­
ključi naj se z 31. decembrom 19f>0. Doslej so b i­
le le bolj priprave, resno delo naj se začne z le­
tom 1960.

A v s t r a l i j a  p r i s p e v a  pol m i l i jo n a  i u n to v

A vstralska federalna vlada je  svojo deželo 
takoj vključila v napore begunskega leta. Sama 
je  dala na razpolago £ 50,000, obenem pa pozvala 
avstralsko javnost, naj iz privatnih in javnih za­
log doda £ 450,000, da bo skupna vsota pol m ili­
jona.

★

S k u p in a  m la d ih  fa n to v ,  ki ž iv o t a r i j o  v b e g u n ­
sk em  ta b o r i š č u .  Z a k a j  j ih  ne  p o š l j e jo  k a m  napri- j  
Kazlogi so ra z l ič n i .  M nogi  so se t a k o  vdali  v o k o ­
l iščine ,  da  se  vo b če  ne  z a n im a jo  za  izse l i tev .  Pri  
z a s l i š e v a n j ih  se v e d e jo  ta k o  z a n ik rn o ,  da  se j ih  
vsak a  d eže la  bo j i  izvab i ti  v sv o je  m e je .  Za  t a k e  
im a jo  z d a j  v n a č r t u  p o se b n e  t e č a j e  in celo  r e d n e  
šole, da  se  bodo  česa  izuči li  in izkopa l i  iz “ t a b o ­
r i š č n e  p s ih o z e .”

10 Misli, Ja n u a r 1960



Koliko  j e  še b e g u n c e v ?

Glavni ta jn ik  Združenih Narodov, llam m ar- 
skjold, je  v svojem  proglasu navedel število — 15 
milijonov! Všteti so Azijci in Evropci, ki ne 
W e v begunskih taboriščih, vendar so p r ib e ž a l i  
tja, k je r so zdaj.

V raznih taboriščih širom po Evropi so imeti 
spomladi 1959 zapisanih 25.500 beguncev, število 
so povzeli iz knjig  visokega kom isarja, ki mu je 
v imenu UN poverjena naloga, da skrbi za begun­
ce. Od tedaj se jih  je  nekaj tisočev izselilo p re ­
ko m orja, toda na njihovo mesto so prišli drugi- 
izza železnega zastora. V prim eri s 15 milijoni je  
t°  gola malenkost. V endar — skupno trp ljen je  26 
tisočev je  že k a r m orje trp ljen ja .

Res —  prav vsi ne trpe v pravem pomenu 
besede. Morda je  med njim i večina takih, ki niso 
Prehudo lačni, niso goli, niso bolni. Ali že sam;, 
misel in zavest, da so še vedno samo “begunci” , 
brez državljanstva, brez pravega upanja na kakšno 

novo domovino” , izkoreninjeni, v stran  porinje- 
ni — že samo v te j zavesti je  dobršna mera 
t rpljenja, duševnega, če ne telesnega. In obenem 
yelika nevarnost, da bodo izgubili zaupanje vase, 
v sočloveka, v svet, celo v Boga. Ali je  treba več- 
Jega trp ljen ja  kot spoznanje: zavržek sem, zavr- 
Zek ostanem ...

Med n j im i  so s lab i  l ju d je !

Brez dvoma' je  to res. Morda pa niso bili slabi 
ze od prve ure begunstva. Morda jih  je  pokvarilo 
Z1vljenje v kampih. Morda pa še niso tako slabi, 
‘la bi se ne mogli popraviti, če bi prišli v drugač- 
ne razm ere, v novo okolico, do novih možnosti.

So med njim i taki, ki jih  tudi nove razm ere 
ne bodo več popravile. Ali naj ostanejo obsojeni.’ 
Ali ne zaslužijo prav nikakega upoštevanja? A!i 
nima svet druge poti zanje, kot da morajo segni- 
h  v kampih? Saj je  povsod, ne samo med begun- 
ci> nekaj —  preveč! — slabih ljudi, pa zato n ji­
hov sočlovek še ni odvezan od dobrodelja zanje!

Pa je  med begunci po taboriščih tudi dosti 
dobrih ljudi. Niso vsi na novo pribežali, da bi se 
0 njih ne moglo povedati, če so “politični” ali 
ekonomski” begunci. Dolga vrsta jih je, ki že po 

let in več “ uživajo” taboriščno svobodo. Mnogo 
Je med njimi družin z otroki, pa iz enega ali 
(lrugega razloga ne morejo preko morja. Mnogo 
Je starih, mnogo bolnih — telesno ali duševno, 
Pa jih nihče ne m ara, m orajo gniti v kampih. So 
tudi taki, ki so se v teku le t nalezli “ taboriščne 
Psihoze” in izgubili vso prizadevnost. Ne upajo si 
sprejeti ponudbo, da bi se nekam  izselili, boje se 
siveti na svojo roko, odklanjajo izselitev.

Misli, Junuar 1960

S t a r a  žen a ,  ki je  po leg  t e g a  tu d i  n ad lo ž n a .  
U r a d n a  “ » v e to v a lk a ” jo  j e  o b isk a la ,  ki s p o m o č jo  
o r g a n iz a c i j e  sk u ša  n a j t i  z a n jo  izhod iz ž a lo s tn eg a  
p o lo ža ja .  K je  jo  bodo sp re je l i ?  Pa  j e  tu d i  t ak ih  
še  j a k o  dost i  po b e g u n s k ih  tab o r išč ih .

K a j  je  n a m e n  b e g u n s k e g a  le ta?

Odgovorni krogi navajajo  v odgovor na to 
vprašanje na kratko: IZPRAZNITI BEGUNSKA
TABORIŠČA!

Način je  dvojen: beguncem naj se odpre pot 
čez m orje v razne dežele na zahodni polobli zem­
lje, v kolikor pa to ni mogoče, naj se jim omogo­
či v deželah, k je r zdaj životarijo po kampih, živ­
ljen je  izven taborišč. To pa tako, da bodo živel', 
svobodno in si sami zaslužili vsakdanji kruh, ka­
kor ondotni domačini, če  so pa za kaj takega ne­
zmožni, naj jih  podpira organizacija, toda izven 
taborišč.

Konec str. 20
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TONČEK IZ POTOKA
Povest 

Spisal p. Bazilij

B a rč ic a  po m o r ju  p lav a

DOPOLDNE JE  ŠE TU PA TAM pokukalo 
sonce izza nizkih oblakov, ki nikoli ne obetajo nič 
dobrega. Po kosilu pa se je  začelo nad stiškim 
kotom grom aditi.
( “ N evihta bo” , je  dejal Matevž, ko je  odložil 
žlico in pogledal skozi okno. Tudi drugi so jen jali 
s trg a ti po prazni skledi, v kateri so se še pred ne­
kaj m inutam i tresli ajdovi žganci. M arijana je  s le ­
dila z očmi bratrančevem u pogledu in vzdihnila- 
“ Bog ne daj! Potem moram takoj domov!”

“No, no! Saj ni tako hudo. Le naj se izlije. 
Do m raka boš po suhem v Potoku,” se je  nasnie 
ja l Matevž njenem u zaskrbljenem u obrazu.

M arijana je  že precej časa omožena v P oto­
ku. Od tak ra t, ko so prodali domačijo na Krki in 
so se morali vsi Anžičevi otroci raztepsti po svetu. 
Gostilna jim  ni prinesla sreče, dasi je stala ob 
cerkvi in imela zato vedno dosti pivcev. Jože in 
Je ra  sta šla v L jubljano k stricu  in pozneje je 
prišla za njim i še Franca. Janez je po odsluže 
nih vojakih ostal v Zagrebu je tn išk i paznik, F ra n ­
ce pa se je  odpravil za kruhom preko m orja. Le 
M arijana je  ostala v bližini doma. Vzela je  Pin- 
tarčkovega Miho, ki je že nekaj le t sam gospoda­
ril. G runt ni bil m ajhen, pa tudi mlin je dobro 
nesel. In kar je  glavno: pri vsem tem je  na do­
m ačiji v Potoku gospodovala sreča, ki je  več kot 
zem lja in denai;. M arijana res ni prinesla mnogo 
dote k hiši, pač pa zlato srce in pridne roke, ki 
niso rade mirovale. Križ v bogkovem kotu nad ja- 
vorjevo mizo in molek na kavlju ob peči sta po 
mngala, kadar so omagovale.

Vedno je  šla M arijana nerada zdoma in še k 
bratrancu  Matevžu na Poberetovo domačijo *e 
je  navadno prikazala le kako nedeljo po maši. Iz 
trgovine ji vse znosijo otroci. N ajs tare jši, dvojči­
ci, Micka in F rancka, sta kaj pripravni. Devet­
letn i Janez pa je  bolj m uhast. Ančka že hodi v šo­
lo, dočim je  Ivanka šele v četrtem  letu. Od lan­
skega novem bra pa zopet veka v Potoku. K ar dva 
se oglašata izpod rdeče odeje: Nežika cvili, kot bi 
mišici stopil na repek, Tonček pa ima ihtav, fa n ­
tovski jok. In vedno pojeta skupaj v široki zibk i...

Tako rada pripoveduje P intarčkova m ati o 
svojih otrocih. V Potoku je  sam ota in niriia niko­
gar, da bi jo poslušal. Sem in tja  se oglasi v h,

ši potovka; drugače vsak zavije v mlin k očetu, 
m ati pa sameva. Zato je  ta k ra t bolj zgovorna, ko 
sedi za Matevževo mizo. P ri no ta rju  je  že pred 
poldnevom vse opravila; klicali so jo bili zaradi 
testam en ta te te  Jere , ki je pred dobrim mesecem 
um rla na Muljavi.

Med m olitvijo po jedi so zaškripala v ra ta  in 
skozi dimnik je  zatulilo, da se sam Bog usmili. In 
potem se je  zabliskalo, nato pa zabobnelo, da je  
v rebri za hišo votlo odjeknilo. In še in še ...  Dež 
je  začel z novo močjo biti po oknih.

“Da vsaj toča ne bi začela!”
No, ljubi Bog je  tis tik ra t Dolenjski prizane­

sel. Saj je  bilo dežja, ki je  ves teden polagoma 
močil, prevelika mera.

“Kot bi se oblak u trg a l,” je M arijana zopet 
zaskrbljeno pogledala skozi mokra stekla v oknu. 
Spomnila se je  svojega drobiža. Danes kuha Mic­
ka, ki se kaj rada vrti okrog peči. No, lačni niso.
Tudi najm lajšim a dvema je  Micka postregla z 
mlekom, kakor ji je  naročila. Toda zdaj gotovo že 
vsi težko čakajo, da se na ovinku izza zelenja p ri­
kaže m aterina bela naglavna ru ta . Ona mora pa 
v Stični čakati, da se iz lije ...

N ajra jši bi jo ubrala v dež. Pa je bratrance 
Matevž pribil, kot bi bil njen oče: “N ikam or rc  
pojdeš v to močo! Eno r.oč bodo že opravili b rc i 
tebe. In da si pri nas, tako vedo.”

★
Kakšno je  bilo tisto popoldne šele v Potoku!
“Saj nam bo mlin odneslo!” je  m ajal v. g la­

vo pol za šalo pol zares Miha.
Že dolgo ni ustavil mlinskih kamnov zaradi 

preobilice vode. Lani so dolgo stali, ker je  bila 
suša. A danes je  že ob petih  jenjalo  ropotati v 
mlinu. M linar, ki je  odmaknil korito iznad kole­
sa, je  ves moker prišel v hišo.

“ P resneta voda! Kolo mi je  polomila” , je  po­
vedal sta ri m ateri, ki je  z rožnim vencem v roki 
vsa upognjena sedela ob peči in gonila zibelko z 
najm lajšim a. Izpod pisanordeče odeje sta pa gle­
dali dve drobni glavici: težko bi ločil, kateri je  
fa n te k .. ,
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“Povodni mož n a g a ja . . .” se je Miha med sme­
hom sklonil nad n jiju  in jim a ponagajal s prstom : 
“Bu, bu b u . . . ”

Obe glavici hkratu  sta se zgenili in raztegnili 
v smeh, po katerem  si takoj ločil Nežiko o<!~Tonč 
ka. Nato je  zibka znova stekla.

Lepa je  n jena pesem ' “Tok — tok! Življenje, 
ž iv lje n je ...” poje zibka Tončku in Nežici. Lepo 
barvana je , okrašena z rdečimi srčki in pisanim 
cvetjem. Na srčasti prednji stranici ima pod le t­
nico 1858, ko je  prvič stekla, izrezljan nov datum :
4. listopada 1869. Sam oče Miha jo je prinesel iz 
podstrehe nam esto ožje, ki je  bila pripravljena zi­
bati en sami živ štrukelj. Ta je  pa široka.

“Ata, kdaj pridejo m am a?” je  vprašala Ančka 
s peči.

“Če ne jen ja  dež, stric Matevž ne bo pustil 
mame domov” , je  povedal oče.

V hišo je  prišel hlapec M artinek in sedel k
peči, da bi se posušil. Janez je  bil koj pri njem,
da bi mu kaj novega povedal, pa se mu danes
še govoriti ni ljubilo. “Kmalu opravim v hlevu,
potem grem  spa t” , je  leno povedal.

“Če se boš ponoči kaj zbudil, poglej ven, ka­
ko je  z vodo”, mu je  naročil Miha.

Micka in F rancka sta spravili otroke spal. 
Ivanka je  še nekaj časa med jokom klicala mamo, 
Tončkova in Nežikina zibka pa je že dolgo m iro­
vala pred pečjo.

Oče je  še enk ra t pogledal v mlin. Voda je 
drla in šumela, kot bi bil mlin ogromen čebelni 
Panj. Saj je  potok drl v korito visoko preko g rab ­
ljic in trh le zatvornice. Miha je  gledal po črnem 
nebu, ki ga je od časa do časa razsvetlil blisk. 
“Menda bo kmalu pojenjalo. Potem bo do polnoči 
voda še malo narasla, z ju tra j pa bo prišla M arija­
na že po suhem čez m o s tič ...” je  ugotovil.

Končno je  tudi v izbi ugasnila petrolejka. Vso 
domačijo v Potoku je  objel spokojni mir, čeprav 
Je okrog nje divjalo kot v peklu.

Oče Miha je  spal kot ubit. Grom mu ni bil 
tuj,da bi ga motil pri počitku. Pač pa ga je  zbudil 
zategnjen lajež hišnega psa.

“ Nič več ne lije, hvala Bogu! Koliko je  že neki 
u ra?” je  pomislil.

Lajež je  zbudil tudi staro  m ater, ki je  ležala 
v kamri. Zakašljala je , čez nekaj časa je  pa za­
slišal Miha njen prita jen i krik : “Ježeš M arija, vo ­
da!”

Skočil je  pokonci in obstal pri postelji — sko- 
raj do kolena v mrzli vodi! P ljuskala je  ob stene 
,r> klopotala kot pod mlinskim kolesom, ko se na- 
Snejo predali in pada iz njih.

Voda, v o d a!... No, saj je  ne doživlja prvič in 
Vei da ni nevarno, ker je  neurja  konec in dež je

Misli, Ja n u a r  1960

že nehal. Toda v trenu tku  mu je  pohitela misel v 
hišo, k jer stoji ob peči zibelka s Tončkom in N e­
žico. . .

“O Bog! Naša Tonček in N ežica!”
Saj drugi so na varnem. Janez spi na peč;, 

dekleta na izbi. Toda n a jm la jša ... Da smo nanja 
tako pozab ili!...

Kakor burja  je  skočil v hišo in obstal. A le 
za hip, da se je  privadil temi. Nato je  zabredel 
proti peči, da je  voda še h itre je  zavalovila po so­
bi in pljuskala ob stene.

“Kje je  zibka?” je  skoraj zarju l in se skloni! 
prav do vode, kajti zibelke ni bilo več pri klopi ob 
peč i.. .

T akrat je  odprla sta ra m ati v rata  iz kam re in 
z lučjo v roki stopila na prag. Tudi njo je dvigni­
la iz postelje skrb za otroka.

Zagledala sta zibel v kotu ob mizi: voda jo "je 
dvignila z mesta ob peči in jo prijetno  zibala nad 
rahlimi valčki te r  trkala z njo ob steno. V njej 
sta pa mirno spančkala Tonček in Nežica te r  nist^ 
nisti slutila, da“ ja d ra ta  po m orju. “Bodsigavedi, 
kje sta potovala po zlati deželi sanj..

Z veselim vzklikom je  bil Miha takoj pri “ lad ­
jic i”. Dvignil jo je  v svoje krepke roke, jo zaujč- 
kal v naročju, nato pa postavil na mizo in dolgo 
poljubljal drobni glavici z zaprtim i očki.

“Bog bodi zahvaljen in Devica M a r ija . . .” je 
skoraj jokal od veselja. Potem je svojima n a j­
mlajšima napravil na čelo križ. — — —

Drugi dan je  voda upadla. Zadnja luža je  od­
tekla iz hiše skozi luknjo v steni, ki jo je  prav 
v ta namen napravil nekoč sta ri oče te r  je  bila s i ­
cer zabita z lesenim klinom.

V mlinu so spet zaropotali kamni in udarile 
stope. V hiši pa se je  “tok — tok” Tončkove in 
Nežičine “ladjice” kosal s tiktakanjem  ure.

(N adaljevanje pride.)

»*• *** **♦ •*« *** »*• tj« **♦ **• **« »*• **«

ZBORNIK — KOLEDAR 
SVOBODNE SLOVENIJE

je  na potovanju iz A rgentine 
Pišejo: Zelo zaje tna in zanimiva knjiga

NAROČAJTE GA TAKOJ 
Cena: s poštnino 24 š i l ingov.  

Naročila sprejem ata:
P. Bernard, 66 Gordon St., Paddington, NSW. 
P. Bazilij. 19 A’Beckett St., Kew, Vic. 
Upamo, da ga bomo imeli hitro po novem 
letu.
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L E T O  U  P  A N .7 A (s s t r .  17)

Oboje se je  že začelo.
Dežele odpirajo v ra ta  beguncem vsaj nekoli­

ko bolj na široko — tudi stare in bolne in po­
habljene uvažajo že tud i v Avstralijo. Na drugi 
stran i pa “taboriščne” dežele naprav ljajo  prostor 
beguncem zunaj “ med ljudm i” .

En prim er: Taborišče “K allithea” pri A tenah 
na Grškem so že izpraznili. Okoli 3,000 bolj ali 
m anj nadložnih beguncev so porazdelili po deželi 
pomešano med domače prebivalstvo. Vzdrževali in 
podpirali jih  bodo z denarjem , nabranim  v okvir­
ju  “begunskega le ta” .

Koliko j ih  p r id e  v A v i t r a l i j o ?

To še ni dognano. N avajajo različne številke. 
N ekje je  bilo citati, da kar 40,000. Toda številka 
je  večja kot celotno število beguncev v evropskih 
taboriščih, ki naj bi bila nekaj nad 25,000. V endar 
moramo vedeti, da so tisoči beguncev tudi izven 
taborišč. Če bi se ti izselili, bi njihovo mesto mo­
gli zavzeti “taboriščniki.”

Beremo tudi, da je  A vstralija  odprla v ra ta  60 
družinam , ki zavoljo bolezni ali pohabljenosti vsaj 
enega člana doslej niso mogle nikam or čez morje. 
Poudarjajo pa, da je  to šele začetek.

Podoba je , da begunsko leto trenutno  še ni 
pokazalo otipljivega uspeha, kar zadeva vseljevan- 
je  v Avstralijo. Je  pač A vstralija na stežaj od­
p rla v ra ta  naseljencem , ki niso begunci. Ne pre 
zrimo pa, da ima “begunsko le to” še celih 12. m e­
secev — vse leto 1960 — pa še poznejše podalj­
šanje ni izključeno. V tem  času se uspehi še lahko 
pokažejo -— otipljivi in celo — “občutljivi”. . .

P ism o  s lo v e n sk e g a  b e g u n c a
Sy ro s .  25.X I .195!).

Spoštovani p. urednik: —
Vaše pismo sem prejel in ga bil zelo vesel 

Sporočam Vam, da so me prem estili iz kam pa 
Laurion pri A tenah na otok Syros. Taborišče so 
po večini že izpraznili. Tu sem čisto odrezan od

Konec str. 27

S l ik a  d r u ž in e  b re z  m a t e r e  v t a b o r i š č u  v N e m č i j i .  K am  n a j  »e d e n e jo ?  K ak o  bodo  ž ive li?  P a  je  
p o d o b n ih  d r u ž in  celo i te v i lo .  V n a č r t u  je ,  da  j im  o r g a n iz a c i j a  z g ra d i  h i i e  in j ih  p o d p r e  z d e n a r j e m  
“ b e g u n a k e g a  l e t a ’,
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Pri Potomcih “ Usmijenega Samarijana,,
Lojze Ambrožič

NA STUDIJSKEM  POTOVANJU SIKOM PO 
PALESTINI smo se ustavili tudi v m estu NAB- 
LUS, kakih 45 km  severno od Jeruzalem a. Ogle­
dali smo si ostanke nekdanjih  Sam arijanov, ki so 
nam znani iz evangelijev. Zakaj pravim, da smo 
si ogledali “ostanke”, povem pozneje.

Iz evangelija poznamo najbolj tistega “usmi­
ljenega S am arijana” , ki je  v Jezusovi priliki ob­
vezal rane popotniku, ki je  padel med razbojnike. 
Poznamo tud i Jezusovo srečanje in razgovor s Sa- 
niarijanko ob Jakobovem studencu. Spominjamo 
se, da Sam arijani svojega Boga niso hoteli priha­
ja t molit v Jeruzalem , am pak so ga častili na Go­
ri Garizim. Sploh so si bili z Jud i zelo navzkriž.

Potomci Sam arijanov iz Jezusovih časov so me 
zanimali. V N ablusu imajo shodnico in razkazal 
nam jo je  sam veliki duhovnik njihove vere. P o ­
dobna je  judovski sinagogi. N ajvečja n jena d ra­
gocenost je  s ta r  rokopis sv. pisma, ki ga hranijo  
v njej in jim  služi pri božjih službah. Sam arijani 
trdijo , da je  rokopis še izpod Mozesove roke, 
znanstveniki so pa dognali, da je  s ta r  dobrih 800 
let. Je  pa zelo točna kopija stare jših  rokopisov in 
to mu daje veljavo.

Bakšiš ,  bakšiš

Še preden smo prišli do shodnice, se je  zbrala 
okoli nas gruča otrok in vpila: Bakšiš, bakšiš! Te- 
Ka smo bili že vajeni, pa si nismo gnali k srcu. 
Ko smo pa stopili iz shodnice, nas je  obstopila že 
cela množica, tudi odrasli so bili med njim i in se 
vedli kakor otroci. D rug za drugim so delali vtis, 
'la jim  “nekoliko m anjka” , oziroma kar precej. 
Pojasnilo nam je  prišlo kaj kmalu. Zvedeli smo, 
da se Sam arijani poročajo samo med seboj in so 
si vsi v ožji žlahti. In to že skozi vsa sto le tja  do 
'lanes! Nekoč jih  je  vsaj bilo prilično lepo število, 
danes jih  je  pa še reci in piši — v Nablusu 21”, 
v Tell Avivu pa 128. Kaj naj to rej rečem o njih 
drugega ko t —  ostanki?

Že s tega vidika so današnji Sam arijani zan i­
mivi, v nekaterih  rečeh pa tud i občudovanja vred­
ni. Silno vestno se drže podedovanih običajev, ki 
so kajpada tesno povezani z njihovo vero. Do pi- 
c>ce natančno še danes praznujejo  svojo soboto 
'n Bog ne daj, da bi kdo prelomil postavo glede 
uživanje mesa! Ko je  bilo med vojno meso racio- 
nirano in so ga delile oblasti tako, da je  veljalo 
Sam arijanom  za "nečisto” , se ga sploh noben Sa­
m arijan ni pritaknil, vsaj ne med onimi v Tell 
Avivu.

Kako dolgo se bodo ti “ostanki” še držali? 
Dolgi dve tisočletji so se držali pod Rimljani, Bi­
zantinci, A rabci, Turki, k rižarji itd. Dokazali so 
svojo žilavost, pa vsaka odpornost ima svoje me­
je. Tako m ajhno število in umska zaostalost za­
rad i medsebojnih ženitev jim  verje tne  troben tata  
svoj Memento mori. Ne le poedincem kot P rešer­
nov sonet nam vsem, am pak tud i kot celoti.

Kako se preživljajo, kako sploh žive?
Socialno so popolnoma osam ljeni, stisnjeni 

med Jude in mohamedanske Arabce. Gospodarsko 
jim  največ pomagajo tu risti. V načrtu  imajo novo 
šolo za svojo otročad, darove nabirajo med tu r i­
sti. P rodajajo  razne spominke in tr i brošure, ki 
jih  je  napisal njihov veliki duhovnik Am ran Išal; 
Opisujejo zgodovino Sam arijanov in dokazujejo, 
da je  gora Garizim še danes edino pravo svetišče 
edinega B oga...

V e l ik o n o č n a  p o je d in a
Vsako leto praznujejo svojo veliko noč na tej 

gori. Seveda njihova velika noč pomeni samo od­
hod Izraelcev iz Egipta. N ekdanjega tem plja na 
gori že davno ni več. Pod milim nebom opravlja­
jo svoje molitve, mladi fan tje  pa zakoljejo in 
spečejo jagnje. Ko je  pojedina pripravljena, se 
vsa “cerkvena občina” poželjivo vrže na delo in jo 
kaj hitro pospravi. L judje, ki so tako “požrtijo” 
sami videli, so mi pravili, da se Evropejcu ob 
tistih prizorih obrača želodec.

Toda ne bilo bi prav, če bi Sam arijane sodi­
li zgolj s svojih vidikov. L judje na vzhodu se 
zmerom obnašajo, kakor da bi se bali: zdaj zdaj 
bo zm anjkalo! Česa? Vsega: prostora, časa, pred­
metov v trgovinah, jedi.

Oddahnil sem se, ko smo se po kratkem  ogle 
dovanju Sam arijanov in njihovih znam enitosti iz ­
trgali otrokom, ženskam in moškim, ki so silili v 
nas za “bakšiš”. Posebno rad sem se izognil m la­
demu fan tu , ki je  bil očividno slaboumen in nam 
je s palico grozil, ko ni dobil bakšiša. Zdel se je 
kar resno nevaren, če  bi bil dobil bakšiš, bi drugi 
brez dvoma tako pritisnili na nas, da bi nam bila 
zaprta pot v zavetje — avtobusa.

Taki so to rej potomci našega ljubega “usmi­
ljenega S am arijana” , ki nam je v Jezusovi priliki 
prirasel k srcu. Prav rad zbežiš od njih, kar n a j­
h itre je  moreš. V endar pa odneseš s seboj občutek, 
da so kljub vsemu vredni občudovanja. Kako žila­
vo se drže svoje vere in svojih običajev, pa jih  
je komaj za kapljico v m orju judovstva in arab ­
skega m ohamedanstva!
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č e k e t r o v
OBERAMMERGAU, svetovno znana vas na 

Bavarskem, bo v letu  1960 spet priredil svoje slav­
ne pasijonske igre. Letos pričakujejo najm anj pol 
m ilijona obiskovalcev, ker bo tud: svetovni evha­
ristični kongres v M uenchenu, glavnem mestu Ba­
varske. Ker je  za gledalce samo 5,200 sedežev, 
sodijo, da bo treba igrati v teku treh  mesecev 
okoli 85 k rat. Igra zahteva 125 govorečih oseb, 
poleg n jih  pa še takih, ki se samo “pokažejo’'. 
Po zaobljubi iz leta 1623 prire ja jo  te  igre vsakih 
deset let. T ak ra t je  bila v vasi huda kužna bo­
lezen, ki je  pa takoj po zaobljubi prenehala. Za 
letošnje igre, ki tra ja jo  celih osem u r “na odru” , 
se že dolgo pridno pripravljajo . Ne gre vse brez 
“zam ere”. Na prim er: Dekle, ki je  1.1950 igrala 
M arijo Magdaleno, bi letos rada bila M arija, J e ­
zusova Mati. Pa se je  medtem preveri postarala. 
Hudo je  to. Posebno še zato, ker se nalašč ni h o ­
tela možiti, da bi mogla ig rati M ater božjo. M or­
da bo zdaj tud i za možitev — prestara. Torej sc 
“ težave” tudi pri takih svetovnih in svetih igrali, 
kdo bi se čudil, če kakšni T R IJE  V A šKi SVETNI­
KI dožive, kot bi rekel Nemec: Eine schvvere Ge- 
burt. še  nekaj je  vredno povedati. Amerikanci bi 
radi igre vzeli na film in jih  kazali v kino dvo­
ranah. Pa je vaški odbor odklonil, čeprav so Ame­
rikanci ponujali m ilijon dolarjev. Odgovor je  bil: 
Mi igrano iz pobožnosti, ne zaradi denarja.

AMERIŠKI JU D JE  imajo poseben odbor, ki 
prodaja bonde v prid judovski državi Izraeli. Za 
reklam o vsako leto izvolijo kakega Am erikanca, 
ki mu dajo naslov: The man of the year. N avad­
no je  seveda kak Jud. Zdaj so pa izvolili čikaš- 
kega pomožnega katoliškega škofa Bernarda Shei- 
la. Tako so njegove zasluge na vzgojnem polju, 
med delavci in sploh v javnosti dobil« priznanje 
celo med Judi.

OBLETNICO KRONANJA papeža Janeza 
X XIII. je  tudi svetni, ozirom a: posvetni tisk zelo 
častno omenjal. Deloma se je  na široko razpisal 
o njej. In to jako spoštljivo. Zanimivo je , kako 
povsod prim erjajo  sedanjega papeža l- prejšnjim
— Pijem  XII. in najdejo  polno razlik. Sedanji je  
skoraj “popolnoma drugačen”. Veliko reči je  že 
pren&redil, ki bi jih  pod prejšnjim  nihče ne mo­
gel, sedanji je  pravi “ ljudski papež” , itd. Kljub 
tem u pa nihče ne misli reči, da Pij XII. ni bil 
“ dober” papež. N asprotno, tako dober je  bil, da 
ne bo dolgo, ko ga bomo častili poleg Pija X. na 
o ltarjih . Bil je  samo drugačen. Kako različni zna­
čaji so lahko svetniki! Kako različnih značajev

se poslužuje Bog pri vodstvu svoje Cerkve!
DINKO BEKTONCLEJ je  kazal v A rgentini 

svojim rojakom  slike v baravah iz ANTARKT1KK, 
k je r je  z argentinsko odpravo preživel “geofizič- 
no” leto. Sredi novem bra je  bila poslovilna p rire­
ditev zanj, ker je  spet odpotoval v ledeno deže­
lo. To je  tisti Dinko, ki pričujoča številka MIŠI.! 
prinaša na drugem  m estu poročilo o njegovi knjigi 
o Himalaji pod naslovom: DHAULAG1RI. Tudi 
argentinski ZBORNIK KOLEDAR za leto 1960 p ri­
naša zanimive reči izpod Dinkovega peresa.

PO SMRTI ŠKOFA ROŽMANA je  v ZDA brez 
dvoma najbolj veljaven slovenski duhovnik mons. 
John Oman v Clevelandu, pri katerem  je  ra jn i g. 
škof užival gostoljubnost, odkar je  živel v Ameri 
ki. Mons. Oman je  še aktiven župnik, leta so se 
mu pa nabrala do števila 80 in že malo čez. Dol­
ga desetletja je  prispeval v Ameriško Domovino 
svoje tedenske “Newburške novice” . Bilo je  nekai 
takega kot v naših M ISLIH “P. Bazil T ipka” . Ti­
soči in tisoči so jih  z užitkom brali. V teku let 
je  že večkrat poskusil s tem prenehati, pa so ga 
zmerom spet “nagnali", da se je  dal pregovorit'.
V oktobrski številki (23. okt.) 1959 se je  pa kon­
čno (?) poslovil z naslednjim i besedami: “ Po p e t ­
d e se t ih  le t ih  p i s a n ja  sem se odločil, naj bodo da­
našnje “Nevvburške novice" zadnje. Ne gre več t a ­
ko, kot je  šlo včasih”. — Bomo videli, kaj bodo 
naročniki “Domovine” zdaj rek li...

“JESENSKO PISMO” je  napisal pisatelj Mau- 
ser v “Ameriško domovino” . En odstavek se gla­
si: “V lepo skupnost nas lahko spet poveže .Mohor­
jeva družba. N jene knjige bodo v nas zbudile 
sta r spomin. Doma smo knjige Mohorjeve vedno 
imeli. Slovenci naj bi se vrnili k Mohorjevi, n je ­
nim Koledarjem  in njenim  Večernicam. Na ta  na­
čin bi se zvezali za sto letje nazaj z našimi s ta ­
rimi in spet bi bili ena velika slovenska družina. 
Na tujem  sicer, toda bila bi lepa družina. Ne po­
zabite v te j jeseni na M ohorjevo!”

KAREL MAUSER PRAVI tudi tako: “ Bog po- 
žegnaj ples tistem u, ki misli, da br3Z njega ne 
more živeti. Pa da bi vsi tisti, ki so za ples nav­
dušeni, imeli navdušenje tudi za petje in za kn ji­
go! Ples našega ljudstva ne bo rešil in mu n a­
rodnega življenja niti za uro ne bo podaljšal. Ži­
vel bo pa narod, če bo ljubil igro, petje in kn ji­
go. Živel bo narod, ki se bo v obilju spominjal 
tudi hudega in ga bo prestano hudo znova opo­
minjalo, da za hudo nikoli niso v ra ta  zap rta .”
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TOVARIŠ HRUŠČEV se je , kot poročajo iz 
Amerike, tudi med razgovori r. Eisenha\verjem  na 
štiri oči strašno razburil in je  začel kričati. Ilce 
Je stisnil ustinice, nekaj časa gledal tovariša, po­
tem je  vstal in šel iz sobe. Svojim sprem ljevalcem  
Je rekel: P ustite ga, da se mu jeza poleže, potem 
IY>e pokličite nazaj. V 10 m inutah se je  Hruščev 
Pomiril, Ike se je  vrnil, pa sta naprej govorila. 
Dober “nauk” je  tovarišu baje tako pomagal, da 
Je celo prosil “za zam ero”.

ANGLEŠČINA JE  OVIRA v osnovnih šolah — 
v Ne\v Yorku! Oblasti so dognale, da 125,000 
učencev ne razum e, kaj jim  učitelj pripoveduje. 
Posebno velja to za otroke Portorikancev, ki so 
se v silnem številu naselili v New Yorku. Oblasti 
so mislile na “dvojezično” šolo (Koroška nam pri 
^aja  v spom in!!), pa so otroci po ogromnem m e­
stu preveč razkropljeni. Nato so posegli po d ru­
gem sredstvu: N ajem ajo za učitelje Portorikan 
ce- Hm! Slovenski otroci pa tudi v New Y ork j 

poberejo” angleščino v dveh mesecih, da jih  ne 
'očiš več od pristnih Nevvyorčanov. Na žalost pa 
slovenščino skoraj tako hitro pozabljajo, kot hitro 
Pobirajo angleščino. Ni dobro, kali, če je  človek 
Pi'eveč — ta le n tira n ...

TITU JE  DOLGČAS doma, ko vsi drugi “ve 
l’ki” po tu je jo ; Hruščev, Ike, De Gaulle, A denauer 
••• brez konca. Tito je  kar verjel, da bo smel v 
Ameriko pogledat, ko mu je  Hruščev izpraznil 
ZDA. Ni se posrečilo. Takoj so se pojavili glaso 
Vl> da pojde nam esto v W ashingtonu —  v Mosk- 
v°- Pa je  tudi to potihnilo. Zdaj beremo, da so 
>'iu obračajo oči proti Afriki. Če ne bo doli — 
Prevroče? Sploh gospod maršal nima velike sreče 
zadnje čase. Nedavno je  na velikem zborovanju 
eestital N ehruju , da tako mirno prenaša tečnosti 
l(iečih Kitajcev in ne misli na oboroženo obratu 
ko. Takoj drugi dan je  Nehru zagrozil, da bo In­
dija branila vsako ped svojega ozemlja tudi i  vo­
jaško silo, če treba. Težko je  možu maršalskega 
kalibra čepeti doma in Se teže: držati jezik za
Zobmi.

EISENHAVVERJA SO KOMUNISTI ob priho 
'*u v Italijo  ta  mesec “ iskreno” pozdravljali. Ko 
Je bil pretj ]eti v Rimu, so vsevprek vpili: Ike, go 
home! Ta sprememba je  bila Iku neprijetna in je  
0lv>enil predsedniku Gronchiju: Kaj pa vaši komu- 
n>sti, zakaj so zdaj tako navdušeni zame? Gron- 
L'hi se je  nasm ejal in rekel: Na to pa ne moreni 
O govoriti — brez ciganke.

NOVI PAPEŽEV DELEGAT v A vstraliji, Vi 
'm a priti za odišlim nadškofom Carbonijem , je 

elgijec, nadškof Maks Fuerstenberg . Doslej je
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zastopal sv. Očeta na Japonskem. Časopisi ne po­
zabljajo  pristaviti, da je  je to prvi naš apostolski 
delegat, ki ni Italijai. Doslej jih  je  bilo šest tu  v 
taki službi. Prvega je  poslal v A vstralijo sv. Pij 
X. leta 1914.

UTRJEVAT PRIJATELJSTVO med Ameriko 
in svetom je odšel am eriški predsednik E isenhr- 
\ver prve dni decembra. V 19 dneh ima obiskati 
11 držav na treh  kontinentih: V Evropi, Aziji in 
Afriki. Tik pred Božičem ima biti spet doma. 
Upajmo, da pojde vse po sreči in bo služilo sve 
tovnemu miru. Med drugimi nam eni, ki so pogna 
li moža po svetu, je  tudi ta : Pokazati in dokaza­
ti, da ni samo Hruščev tisti, ki zna biti “ lušten 
in fle ten ”, kadar pride med ljudi. Lušten in fleten, 
dokler mu kdo ne stopi na kurje  oko. Ike menda 
nima toliko kurjih  očes.. .

IZ MATIČNIH KNJIG N.S.W.
P o ro k e

Iz W o llo n g o n g a  sta prišla pred o lta r v Pad- 
dingtonu Prekm urca A lojzij Sinko in Terezija Vuč­
ko. Poročne obrede je  opravil dr. I. Mikula dive 
31. okt.

V Fairfieldu dve slov. poroki na božično vigi-
lijo:

Janez Mivec iz Cerknice in M arija Ponikvar 
iz G ornjega Jezera  pri Cerknici.

Alojzij Stražiščan iz Begunj pri Cerknici in 
M ajda Pajenk iz L jubljane.

Vsem novim poročencem prisrčne čestitke in 
zvrhano mero dobrin želja!

K rs t i

V P a d d in g to n u  sta poslala h krstu  v St. F ran ­
cis cerkev svojega novorojenca zakonca Henrik 
Juriševič in Ivanka, r. Rojc, ki sta  šele nedavno 
prispela v A vstralijo. Tudi sinček je  dobil ime 
Henrik.

Iz  M a rr ic k v i l l a  so prinesli v isto cerkev h 
krstu  krepko deklico, ki je  dobila ime Anica. N je ­
ni starši so F ranc Kanje in Ivanka, r. Trebeč. 
To je  bilo 14. nov.

V l i a n k s to w n u  so krstili prvorojenca družine. 
F ranc Mirnik in Danica, r. Plazer. Sinček je  
dobil ime Robert Frank. Bilo je  22. nov.

V R i v e n t o n u  se je  priselil prvorojenec k za­
koncema: Hinko H afner in Kristina, r. Čepin. Pri 
k rstu  dne 29. nov. je  dobil ime R obert Henrik.

Iz  \V o o l lah re  sta poslala isti dan h krstu  v 
Paddington prvorojenko zakonca Ivan Miklavec in 
Ana, r. Petrač. Hčerkici sta  dala ime Susie.

Vsem novim kristjanom  mnogo sreče na živ­
ljenjsko pot!

23



KOTIČEK NAŠIH MALIH
G o r n j a  slika

Predstav lja  že znane nam tri sestrice Filip- 
čičeve v Blacktovvnu: Slavico (v sredi), Marijo
Kristino in Avico. V soboto '5. dec. so prišle v 
Slovenski dom, se poklonile Miklavžu in mu zape­
le. Seveda je  bil z njim i tudi Slavko, na sliki ga 
pa ni.

Miklavža so prišli obiskat tudi drugi otroci s 
svojimi mamicami: H rastovi, Mandičevi, Sedma­
kovi, Babičevi, Slavčevi.. ., več imen si pa ICo- 
tičk ar ni zapomnil. Še drugi bi bili prišli, pa je  
je  bil tisto  popoldne hud naliv in treskalo je. Bo 
pa prihodnje leto lepše vreme, če Bog da.

S o n č e k

Z la t i  sonček ,  sve t li  sonček ,  
cv e to l ičn i  k o t  b o n b o n č e k  
in t r e b u š a s t  k o t  b a lo n č e k  
n a d  g o ra m i  se rež i :
“ Hi, hi hi —  A vica  še  sp i!”

Božji  vo lek

Jožef je  bil ubožen m izar v N azaretu. Zdaj 
mu pravim o: Sveti Jožef. P ri njem  je  živela svt- 
ta  M ati s svojim majcenim Jezuščkora. Jožef je 
trdo delal, da je  vse tr i preživljal. Nekoč je  toča 
uničila ves pridelek na polju. V N azaretu  so bi i 
ljudje lačni. N ikogar ni bilo v Jožefovo delavnico, 
da bi naročil kakšno mizarsko delo. Tako je  t u ­
di sveta Družina stradala.

Ko je  prišlo poletje, je  hodila M arija poma­
g at kmetom na njive. Nekaj žita je  vendar dozo­
relo in M arija ga je z drugimi ženam i žela. Za­
služek je  bil zelo m ajhen, samo odpadlo klasje je 
smela pobirati in odnašati domov.

Ko je  M arija odhajala na delo, je  jem ala s 
seboj tudi svojega Jezuščka. T ak rat je  bil s ta r tr i

leta. Položila ga je  v senco in šla delat. Dete se 
je  igralo, kakor je  vedelo in znalo. K raj njive je 
pa bila velika poljana in tam  so se pasle krave.

Nekoč se je  od nekod priklatil hudobec. Ko 
je  zagledal Jezuščka, je  takoj vedel, da bo o troči­
ček zrasel v velikega moža in ljudi učil, kako 
morajo, biti dobri in ne poslušati hudobca, ki jih 
zapelju je v slabe reči. Razveselil se je  in mislil, 
da bo lahko otročička spravil s poti in še naprej 
sam učil ljudi, da bodo še bolj hudobni.

Brž se je  hudobec spremenil v sršena, sedel 
na v ra t največji kravi in jo hudo pičil, da je za­
bolelo. Krava je dvignila glavo, zavila rep in zdiv­
ja la  čez njive.

V tistem  hipu je  M arija pogledala kvišku in 
z grozo videla, da d irja krava naravnost proti Je 
zuščku. Zdaj zdaj bo pri njem in ga bo nabodla 
na roge. M arija se je  zelo prestrašila in je komaj 
imela čas, da je  s kratko molitvico prosila Boga 
pomoči.

Ko je  bila krava že prav pri Jezuščku, je  na- 
mah — izginil^. M arija je prihitela k Detetu, ki 
se je  veselo smehljalo.

“Mama, poglej, kako lepa živalca je to !”
Po ročici mu je  lezla rdeča žuželka s plošča­

tim hrbtom. Imela je  črne pike in na glavi tip a l­
ke, podobne m ajhnim  rožičkom.

M arija je  pogledala in spoznala, da take žu­
želke do tedaj še ni bilo na svetu. Takoj je  vede­
la, da se je  huda krava sprem enila v tega m aj­
hnega “ tička” , ki še nima imena. Zato mu je  da­
la ime: božji volek in tako mu ljudje še vedno 
pravimo. Rad pride med otroke in otroci se radi 
igrajo z njim.

B O Ž I Č

Ivan Burnik

N a sv e t i  veče r ,  
n a  v ig il i jo
p r e d  r o j s tv o m  G ospodovim , 
so m a t i  n a c v r l i  n a m  f a n c l jc v  
in n a p e k l i  pec iva .
P o te m  je  oče  p r ip ra v i l  m esa  
in v in a  za  s lav je .
P o te m
p o h i te l i  smo 
v o d d a l j e n o  c e rk e v  
k  p o lnočn ic i  p r e p e v a t  g lo r i jo  

in s lav i t  Boga.
R e sn ičn o :
B la g o s lo v l j e n  j e  bil Božič 
m ed  n j im i  d o m a !
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JUBILEJNI  P R O G R A M
SLOVENSKE KULTURNE AKCIJE

Zvonimir H ribar

SLOVENSKI KULTURNIKI IN SLOVENSKI 
po vsem svetu — razen v zasužnjeni dorno- 

Vlm — so proslavljali letos vstop Slovenske Kul­
turne Akcije v PETO leto n jenega delovanja.

Zdi se mi, da prav SKA na poseben način po 
vezuje Slovence, raztresene po vseh kontinentih , v 
narodno skupnost. N avdaja jih  s ponosom, da so 
Slovenci. K ot v preteklosti, tako tudi dandanes ni 
&0 v prvi vrsti politiki, am pak ku ltu rn ik i tisti, ki 
L £°jitvijo slovenske besede ohranjajo  slovensko 
zayest in zbirajo ro jake okoli bistvenega program a 
slovenstva: ŽIVETI IN NE UMRETI!

Vedno p o g o s t e je  ču je m o ,  k a k o  j e  s lo v e n sk a  b e ­
seda v d o m o v in i  t l a č e n a  in jo  s p o d r iv a jo  iz j a v n e -  
8* » iv ljen ja .  S lo v e n i ja  se  n e  r a z n a r o d u j e  sam o  na  
K o r o š k e m  in P r im o r s k e m ,  ž a l ,  t u d i  v tak o z v a n i  
sy°b o d n i  d o m o v in i .  O b la s t i  n a s e l j u j e j o  v S lo v en i j i  
l jud i  Z j u g a  in v m n o g ih  k r a j i h  j e  s l iša t i  v e č  t u j e  
k e * ede  —  ali  v s a j  g l a s n e j i e  —  n e g o  d o m ač e .  (Glej 
Pjsmo iz Evrope, Glas SKA, 31. maj 1959). In tu ­
di drugače se slovenska beseda zapostavlja.

Težko je  verje ti, pa vendar je  res, da se mo- 
raJo zavedni slovenski kulturnik i doma boriti zoper 
zahtevo, naj se slovenščina “stop i” s srbohrvašči 
n° v en jezik, človek bi mislil, da so take težnje 

daleč za nami, da je  en k ra t za vselej obvelja-
0 načelo Prešernov, Cankarjev, in drugih naših 

'A lkanov, ki so zavrgli “ ilirščino”. . .
Prav zato nam mora delo SKA postati še to 

Iko bolj dragoceno in si ga moramo vzeti k srcu 
^s* tisti, ki hočemo ostati po duhu in jeziku •—
Slovenci!

SKA je  last vseh Slovencev in njen uspeh od- 
yisi od nas vseh. S podpiranjem te naše odlične 
Ustanove bomo pomagali graditi mogočno piramido 

°venske kulture v zamejstvu in dokazali, da naša 
cta pregnanstva niso bila brezplodna.

Vodstvo SKA se je odločilo, da za svoj pet 
, ni jubilej izda posebne knjige, ki bodo vse dotis 

ane še v letu 1959 in bodo dospele k nam v Av- 
stralijo prve mesece leta 1960.

Jubilejni program SKA vsebuje naslednje pub- 
‘ikacije;

1- ZGODOVINSKI ATLAS SLOVENSKEGA
t ZEMLJA. Priredil prof. R. Pavlovčič. Obsegal bo
a Atlas nad 100 zemljevidnih pregledov našega

Remija in sprememb od naselitve do današjih dni.
°dana bo razlaga tudi v tujih jezikih, da bomo 

knj'
lo

^Ko lahko dali v roke m arsikomu, ki o nas ma-
Ve.

2. SLOVENSKE EM IGRACIJSKE NOVELE. 
To delo bo vsebovalo črtice in povesti, ki so izšle 
po letu 1945 v raznih begunskih publikacijah, nis > 
pa še zbrane v skupni knjigi. Tudi ta  zamisel je 
brez dvoma odlična.

3. SLOVENSKA LIKOVNA UMETNOST V 
TU JIN I. Ze naslov pove, da bo knjiga imela r e ­
prezentančen značaj. Vključena bodo samo dela 
zrelih umetnikov — slikarjev  in kiparjev — kot 
so: F rance Gorše, Bara Remec, F rance Ahčin, Mi­
lan Volovšek, Božidar Kramolc, Aleksa Ivančeva

4. PETI letnik revije MEDDOBJE v štirih  š te ­
vilkah in dveh zvezkih. U re ju je ta  Zorko šim čič in 
Ruda Jurčec.

5. GLAS — 14 dnevno glasilo SKA.
Vodstvo SKA je  ob te j priliki tudi uvedlo 

dvojno vrsto naročnine: “navadno” in — j u b i l e j ­
no. Prva znaša £ 6 za vse naštete knjige. Druga 
£ 10 — v priznanje in pomoč SKA.

Rad bi, da bi tudi v avstralskih Slovencih 
vzklila odločitev: sodelovati vsebolj odločno pri de­
lu SKA.

Skušajmo n a jti med seboj K ulturni Akciji 
novih naročnikov. Moja posebna prošnja in poziv 
gre vsem kulturnim  referentom  slovenskih klubov 
v A vstraliji, ki še niso naročniki SKA. Hočete 
imeti slovenske knjižnice, želite gojiti slovensko 
besedo in kulturo med svojimi člani — NE POZA­
BITE VČLANITI SVOJE DRUŠTVO v SKA in n a­
ročiti njene knjige!

Vsem ponovno sporočam, da lahko plačujete 
naročnino v poljubnih obrokih, kakor vam dopuš­
čajo gm otne razm ere. Vsa naročila sprejem a in po­
jasnila daje:

Z v o n im ir  H r ib a r
970 C u r le w  C res .
N r th  A l b u r j ,  N .S .W .

NADALJNJI DAROVI ZA 
SKLAD MISLI

l
£  8-0-0: G. V a m p e c ;

£ 1-0-0: Frances Jaksetič, Danila Pavič, Ma­
rija Urbas, Vida Hrdlicska, Š tefan Močilnik, An­
ton Vrh, Vito Miletič, Slavka Mandič, Edvard P o­
la jnar, A ntonija Merlak, Ivan Legiša;

£  0-10-0: Pavle Matičič, Nevenka Janžekovič, 
Roman Zrim, Neimen., Rudi Mavrič, Janez Ritoč, 
Jože Gojak, Elka Lavrenčič, A nton Pašič, Neimn., 
Lovro Hedek, Anton Vekar, M arija Ceiner, Ango­
lo Bajt, Jože Tomažič, Vinko Cek, M arija Darm?- 
nin.

P r i s r č n a  h v a la ,  v e l ik o d u šn i  d a ro v a lc i !  O m o ­
gočil i s te ,  da  j e  p r i č u jo č a  š t e v i lk a  ta k o  “ b o g a ta ' ' .
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BLAGOSLOVLJEN BOŽIČ 
in

SREČNO NOVO LETO 
želijo vsem rojakom  slovenski duhovniki 

Dr.  I v a n  M ikula  

P .  B e r n a r d  A m b ro ž ič  P .  B azi l i j  V a len t in

M e lb o u rn e

Na novo  le to  ne  bo slovenske službe božje, ps.č 
pa v nedeljo 3. ja n u a rja  (v Burnley) kot po n a­
vadi. Pred mašo spovedovanje, v soboto poprej pa 
spovedovanje v S t .  F r a n c i s  c e rk v i  v mestu od 
7 —  zvečer .

X n e d e l jo  27. dec .  p e te  l i t a n i j e  z blagoslovom 
pop. ob 5. Vabljeni tudi od drugod.

S y d n e y

P o ln o č n ic a  na sveto noč v cerkvi sv. Patricka. 
Pred njo s p o v e d o v a n je  od 10. naprej.

S p o v e d o v a n je  v isti cerkvi tudi dopoldne ( č e ­
t r t e k  24. d ec . )  od 10 —  11. Ne čakajte  vsi na spo 
ved pred polnočnico!

S lo v e n sk a  s lu ž b a  b o ž ja  V isti cerkv ' tud i v n e ­
de l jo  27. dec.  ( č e t r t a  v mesecu) ob 10:30 — in zo 
p e t  n a  NOVO LETO 1. j a n .  ob is tem času.

B lack to w n .

S lo v e n sk a  s lu žb a  b o ž ja  v nedeljo 3. jan. ob 1J 
Pred mašo spovedan j e.

\VolIongong

Mesec ja n u a r 1960 ima p e t  n e d e l j .  V nedeljo 
31. j a n .  bo spet slovenska služba božja pri vas v 
katedrali, kakor po navadi, ob 5. pop.

C a n b e r r a

Na novo  le to ,  1. jan ., slovenska služba božja 
pri vas, kakor dogovorjeno in oznanjeno ob za­
dnjem obisku g. dr. Mikule.

SMRTNA ŽETEV V BENEŠKI SLOVENIJI
SPET JE  SEGLA NEMILA SMRT z železno 

roko med slovenske vrste v Benečiji in odvedla s 
seboj pred božji prestol enega od stebrov ondotne 
skrom ne deželice. Umrl je  župnik v Lažeh (Lasiz), 
pošta Pulfero pri Vidmu, g. A n to n  K o fo l j  (Cuf- 
fo lo). Doživel je  nekako 70 let. Bolehal je  že dol 
go, pa se je  le držal in do nedavna po m alini 
opravljal svojo službo. Prve dni oktobra se je  pa 
sta ra  bolezen povrnila z novo silo in moraii so ga 
spraviti v bolnišnico. Ker se pa stan je  ni hotelo 
zboljšati, je prosil, naj ga odpeljejo nazaj, da bo 
Jom a umrl. Izdihnil je  pa med potjo in sicer 13. 
oktobra, skrbno pripravljen  in ves vdan v božjo 
voljo. Pogreb je imel jako veličasten, velika mno­
žica vernikov in 63 sobratov duhovnikov mu je  
izkazalo zadnjo čast in hvaležno pomolilo za n je ­
gov večni mir.

Rajni g. Anton je  bil poln istega duha kot 
njegov rojak mons. Ivan Trinko, čeprav mu ni bilo

dano, da bi se tudi v javnosti tako odlično ude­
jstvoval. Na tihem je  v svoji skrom nosti veliko 
dobrega storil za krščanski in slovenski napredek 
svojih rojakov. Posebno so mu bili pri srcu slo­
venski dijaki v semenišču, ki se šolajo za duhov­
niški poklic. Njegovo zvesto narodno srce je  krva­
velo v bojazni, da bi zm anjkalo slovenskih dušnih 
pastirjev  tako zatirani čredici. Zelo srečen je bil 
letos spomladi, ko so po dolgem času spet trijo  
mladi Slovenci zapeli prvo glorijo med svojimi ro­
jaki. Po dolgem času, zakaj pod fašizmom je bilo 
nemogoče šolati slovenske dečke. To srečo je  še 
doživel, tedaj je  pomolil s starčkom  Simeonom: 
Zdaj, Gospod, odpusti svojega služabnika v miru! 
Bog je  sprejel njegovo ponudbo in ga odpoklical.

Naj dobri g. Anton počiva v božjem miru in 
izprosi ob božjem prestolu novih dalnvcev v za 
puščenem vinogradu!

P r i j a t e l j
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S l o v e n c  7̂7 a  cJ-limalaji
Pavla Miladinovič

MLAD ROJAK, D INKO BERTONCEJ z Jese- 
n'e, ki se je  v A rgentini izkazal kot izurjen sm u­
čar in gornik, je  kot član argentinske odprave p le ­
zal na him alajske vrhove. Svoje doživljaje je  za­
pisoval v dnevnik in iz tega je nastal odličen po­
to p is  v knjgi, ki nosi ime: DHAULAG1RI.

Knjiga se je  rodila po Dinkovem povratku v 
Argentino, k je r sta jo z p rija teljem  in rojakom 
Vojkom Arkom pripravila za tisk v založništvu 
Slov. K ulturne Akcije v Buenos Airesu.

Obsežna knjiga (161 s tran i), zraven še bogato 
ilustrirana (en zemljevid in 59 fo to g ra fij) , je  jako 
zanimiva. Vsebina knjige je  doživela dram atizaci­
jo na tržaškem  radiu  v oddajah, ki so si sledile 
skozi tri tedne. Tržaški kritiki so knjigo zelo vi­
soko ocenili.

Lepoto planin sem vedno občudovala — samo 
°d daleč. Odkar se poznam, me je  strah  višin, do- 
cini morje “obožavam” . Zato sem to knjigo vzela 
v roke s precejšnjo ravnodušnostjo. No da, mora 
biti že precej dobra, saj jo je  izdala SKA! In spi­
sal jo je Slovenec! Seveda jo bom brala, poseb 
nel?a navdušenja pa ne p ričaku jem ...

I* i S 111 <♦... S str. 20
suhe zemlje, ker je  do nje C ur vožnje z brodom. 
Lepo prosim, če je mogoče dati kakšno navodilo 
za emigracijo.

Dve dolgi leti sem trdno upal, da se mi po­
sreči z Vašo pomočjo priti v A vstralijo. Vse je že 
dobro kazalo, pa sem nenadoma dobil pismo, da 
Sem odbit, nič več “eligible” . Zakaj? Počutim  se 
zdravega kot riba. Slišim, da so našli, da z mojo 
kivjo ni vse v redu. P ri tisti preiskavi so me od ­
bili, zvedel sem seveda mnogo pozneje. Pri ponov- 
ni preiskavi je  bila moja kri spet dobra, toda ko 
stoji zapisano, da nisem “ eligible” , se ne da več 
'zbrisati. Tako se še dalje potikam po tej grški 
‘leželi k je r še Grki sami nimajo dela. Za poslanih 
20 dolarjev sem dobil 600 drahem, prisrčna hvala 
Za«je! Ljubi Bog naj Vam poplača. Kupil sem si 
n,-kaj perila, da me ni sram hoditi na zdravniš- 

preglede. Obleke si nisem mogel kupiti, je  p re ­
l a g a .  Pri Rdečem križu dobimo vsako leto po en 
suknjič in še kaj, pa je  včasih že tako ra z trg a - 
1,0> da če bi stvari samo na žebelj obesil, bi ne

M isli, Ja n u a r 1960

. Zmotila sem se! Rada ali nerada — postala 
sem navdušena!

DHALAUGIR1 je  pač le vse nekaj drugega 
kot pusto naštevanje vrhov in datumov. Ze po p r ­
vih straneh se mi je  ogrelo srce. Saj iz vseh lis­
tov diha iskrena izpoved gornikovega srca in vsa 
tis ta  ljubezen do gor, ki sem jo šele ob branju  te 
knjige začela razum evati.

Dinku Bertonclju so 1.1944 sovražni streli ubi­
li očeta. Malo manj ko leto in pol pozneje pri­
bližno šestanjstleni Dinko nastopi pot begunca. V 
taboriščih ga je  osrečevala ljubezen do gor, ko je 
na vrhovih, avstrijskih Aip in lienških Dolomitov 
užil prve globoko doživete trenu tke planinske sre­
če.

Po velikih ovinkih je  prišel do tega, da je  do­
čakal vzpon na Dhaulagiri. Kako in kai je  doživel
— vzemi in beri!

Gore niso usmiljene. Tudi Dhaulagiri — eden 
nebotičnih himalajskih vrhov — je zahteval svoje 
ž rtv e .. .

Dinko Bertoncelj se med srečnimi vrne domov
— v A rgentino pač — živ in cel. Ne pa bre:: 
vseh posledic. Tako je  mogla iziti ta  knjiga.

Če je  v meni, ki se gorskih vrhov bojim, 
knjiga izzvala nezadržano zanim anje, boste drugi, 
ki so vam gore pri srcu, DHAULAGIRI požirali 
kot medeno potico za Božič! Nekaj izvodov je  na 
razpolago pri MISLIH. Sezite po njih!

bilo za dolgo. Dela nimamo drugega kot da po 24 
ur na dan “peglamo” postelje in klopi. Kako dol­
go bo to tra ja lo?

Če veste za kako možnost, da bi vsaj “begun 
sko leto” prišlo na pomoč takim  kot sem jaz — 
pravi Usmiljeni Sam arijan nam je potreben! — 
lepo prosim, podregajte pri kakšnih oblasteh.

Končno voščim Vam in vsem avstralskim  Slo­
vencem , med katere bi tako iz srca rad prišel, 
prav vesel Božič in srečno novo leto l*)fiO!

Vaš samotni 
A lo jz i j  Kom ovec ,

Č a m p  Syro», G recce .  

★★★★★★★★★★★

IH »BOŽIČNA ZABAVA V SYi)NEYl:
Ogla« no s t r a n i  112
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O  POSTOJNI IN POSTOJNCIH
Heda Stanojkovič

DALEČ PO SVETU SLOVI POSTOJNA. Poz­
nana je  po svoji krasni podzemeljski jam i, ki jo 
skriva pod seboj Sovič, ponosni oča, čuvar Po­
stojne, njene slavne jam e in krasne okolice.

Postojna je  lepo urejeno mesto, ima čedne 
ceste in ulice. V Gregorčičevem drevoredu so še do 
nedavna kraljevali kostanji, posajeni v Napoleono­
vih časih. Mesto ima tudi nekaj odličnih restav ra­
cij, barov in hotelov. Na te  reči se Postojnčani 
posebno dobro razum ejo, kakor tudi na p rire jan ­
je  vrtn ih  veselic, tombol in podobnega. Zakaj pod­
črtavam  to?

Postojnčani so znam tudi po svojem hum orju 
in družabnosti, za kar jim  zgoraj omenjeno dobro 
služi. Zvesto se drže starih  pustnih navad, g im na­
zijskih sprejem anj, oddajanj ključev (mogoče se 
bo te svečanosti spomnil g. M. Kovač?) osmošol­
cev itd, itd.

Kdorkoli se po sreči ali nesreči preseli med 
Postojnčane, se bo med njim i hitro  udomačil in 
znašel. Z njim i bo zaživel in se pomešal tudi v 
njihove navade in običaje. To so veseli in luštni 
ljud je, radi pojejo v cerkvi in izven nje.

V čast in slavo teh dobrih ljudi naj opišem 
od neštetih  prije tn ih  zgodb eno, ki bo pokazala, 
kako radi se Postojnčani vozijo na vrtiljaku. Je  
popolnoam resnična, vendar ne bom navajala imen, 
ker so še skoraj vsi prizadeti živi in veseli — r a ­
zen kadar jih  davki prehudo p ritisk a jo .. .

Bilo je  proti koncu avgusta, ko si je  večja 
družba postojnskih veljakov hladila vroča grla r. 
lepo ohlajenim  “vipavcem” v predjam ski restav ra­
ciji. H lajen je se jim  je  zavleklo v pozen večer, 
če ni bila že noč. Končno so se veseli in precej 
Židane volje odpravili na pot proti Postojni. N eda­
leč od restavracije  je  na travniku ob cesti poči­
val s ta r  v rtiljak , poleg njega pa “k aravana” n je ­
govega lastnika, nekega Čeha, ki mu je  bil dom 
nekje ob Vltavi.

Ob pogledu na v rtiljak  se je  Postojčanom  za­
hotelo, da bi se še nekoliko poveselili, sedaj z 
“vožnjo” na vrtiljaku . V karavani je  spal v r ti l ja ­
kov gospodar, vseokoli je  vladal nočni mir. N aj­
prej so postojnski veljaki zbudili moža in zah te­
vali, da jim  spusti elektriko, ki bo pognala v r til­
jak  in gram ofon s prim erno muziko in pesmijo. 
Obenem se že zasedli kakih deset stolčkov in ča­
kali na pogon.

Zaspani Čeh se je  res zbudil in na kratko 
opravil naloženo opravilo. Toda takoj je spet le­
gel v svojo karavano in naprej droncal svoje span-

POSTOJNA V PRETEKLIH STOLETJIH

je  pravičnega. V rtiljak je  stekel in oglasila se je  
pesem, ki je  hreščavo gonila svojo “Ramono” b re / 
konca in kraja . Možje so se sprva prav prijetno 
ppčutili, razposajeno so drug drugega “poganjali” , 
vedli so se čisto po otročje. Ko se je  Čehovo mo • 
tovilo le vrtilo in vrtilo, so se naveličali in začeli 
pogledovati, kje je  gospodar. Ta je  pa mirno spal 
v svoji kabini in ga tudi razgrajajoča “ Ram ona” 
ni prav nič motila.

V rtiljak je  bil narejen  “na d inarje” in se je  
ustavil, kadar je  potekel “dinarski” čas. Nocoj pa 
ni nihče vrgel d inarja , nobeder. ni mislil na to, na 
se ni hotel ustaviti. Zdelo se je  celo, da se vrti 
zmerom h itre je  in tudi ‘Ram ona” je  gnala svoj 
trušč, da je  jem alo ušesa. Čeha pa od nikoder. .

Postojnski veljaki so se ne samo docela s trez­
nili, obhajale so jih  čudne skrbi. Nič več se niso 
“poganjali” , začeli so kleti in tu liti, da bi zbudili 
Čeha. Ko to ni pomagalo, so zm etali v njegove 
“karavano” , kar je  bilo pri roki ali v žepu: Čevlje, 
klobuke, cigaretne doze, ključe, pipce, denarnice. 
Zadeli niso veliko, v rtiljak  je  tekel prehitro. Zato 
tudi ni bilo posebne nevarnosti, da bi se dobri 
Čeh iz svojega pravičnega spanja res prebudil in 
prihitel na pomoč. Nesrečna zadeva je  postajala 
že kar obupna.

K sreči je  prikolovratil po cesti od restavracijo  
sem še en zapoznel gost, ki se mu je  zdelo, da je 
čas iti domov. P rihajajoč bliže, zasliši čudne gla­
sove, ki so po vsem videzu skušali pievpiti “Ra­
mono”. Dobil je  vtis, da se bliža zverinjaku, lepše 
povedano: živalskemu vrtu . Ni čudno, saj so se 
možem na vrtiljaku  že obračali želodci in v ta 
kem stan ju  ni bilo mogoče spraviti na dan kaj 
bolj človeško se g lasečega...
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Zapozneli popotnik je  prav polagoma odvijal 
Pomen slike, ki jo je  videl pred seboj, ko se je 
previdno bližal. Kaj, vrabca, bi moglo biti? Lev! 
niso, tigri ne bodo, po pasje se tudi ne oglašajo 
Končno se je  le izmotal iz omotice noči okoli sc 
be in “vipavca” pod kapo. Spoznal je neroden po 
l°žaj, pristopil in posrečilo se mu je , da je  p re ­
budil Č eha...

Postojnski veljaki so bili rešeni, am pak — kak­
šni so bili? Ker je  obmolknila tudi “ Ramona” , je 
gledalec lahko osredotočil svoje opazovanje zgoli 
na može. Kakor gnile hruške z drevesa so počepali 
s svojih stolčkov in se skušali obdržati v ravno­

težju. Vse vprek so iskali svoje klobuke, čevlje, 
doze. Če so tudi vse našli, zgodovina ne pove.

Pač pa so drugi dai Postojnčani vedeli pove 
dati, da je  nekaj teh junakov od p rejšn jega v e ­
čera moralo takoj v bolnišnico po “prvo pomoč”, 
drugi so se pa skrivali po domovih, da jih  nekaj 
dni ni bilo na spregled. Še po več letih so se P o­
stojnčani sm ejali na račun teh  svojih veljakov, 
kakšen posebno drzen hudomušnež je pa ob sre­
čanju  z enim ali drugim od njih celo zažvižgal — 
Ram ono.. .

P R I P I S :  (i. V am pec ,  če  im a te  i e  k a j  d e te t a -  
kov, ali  bi ta  b i la  e n e g a  v r e d n a ?  — Ur,

^ZCromplrjeucu
K r o m p i r j e v e c : —

Prav zanimivo povestico si mi napisal, moram 
pohvaliti. Ne vem, kje jih  pobiraš, to pa vem, 

d* nisi več tam, odkoder si mi prvič pisal. Imam 
•svoje špione, ki mi poročajo, da si se odpravil po 
svetu —  mene iskat! Ne vem, kako mila Ti bo 
sreča, pa to za danes pustiva. Ostaniva pri stori- 
Jah in zdaj poslušaj spet eno mojo.

Ko sem bila še prav m ajhna in še nisem ho- 
dila v šolo, so imeli pri naših sosedih dvojčka, ki 
s*a že hodila v šolo. Enem u je  bilo ime Fabek, 
drugemu Sabek — rojena sta bila nam reč na god 
svetih Fabijana in Sebastijana, pa so tako spa- 
C1‘i njuni imeni. Bila sta si pa tako podobna, c.a 
J'h je  komaj m ati ločila.

Moj oče je  nekoč po cesti grede videl, kako
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eden od dvojčkov nekaj išče po trav i ob cesti in 
se cmeri, da se je  očetu zasmilil.

“No, Fabek, kaj pa je , da jokaš?”
“ Saj nisem Fabek, Sabek sem. Jokam  pa zato, 

ker sem izgubil dinar. Mama mi ga je  dala, da 
bi si kupil sladoleda, pa mi je  padel v travo iu 
zdaj.. . u, u, u ..

“No, če ni kaj 'hujšega, ti bom pa jaz dal d i­
nar. Nič ne jokaj. Na, tu  ga imaš, pa povej mi, 
kako naj vem, kateri od vaju je  Fabek in kateri 
Sabek, ko sta si tako podobna.”

“Počakajte, da skočim kupit sladoled, potem 
vam povem.”

Moj oče je  bil res tako radoveden, da je  kar 
tam počakal. Sabek je  stekel v bližnjo trgovino in 
prišel nazaj s sladoledom. Obstal je  precej pred 
očetom in rek e l:

(Konec na ovitku)
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NEVV SOUTH WALES

W t r r a w o n g .  —  V novembrski številki sem bral 
med imeni umrlih tudi: Leopold žagar. Umrl je  v 
A lbury sem bral, leta 1957. Bil je  moj sorod­
nik. Kdor bi vedel kaj podrobnosti o njegovi 
sm rti, ga lepo prosim, da mi sporoči, že vnaprej 
najlepša hvala. Vsem pa vesele božične praznike! 
— Lovrenc Bedek, Lot 3, F lagstaff, W arrawong, 
N.S.W.

COOMA. — Saprlot, ta je  pa dobra! N eznan­
sko me je  pogrela Trebušnikova m odrost v decem ­
brski številki. K je sem pa zapisal, da se umikam? 
N ajra jši bi T rebušnika pozval na dvoboj, zaslužil 
je  prav  gotovo, da ga pošteno prerukam . To po­
vem in zapišem, da sta ga rešila samo tista dva 
fun ta, ki jih  je  dal za SKLAD. S tem  se je  od­
kupil, če ne bi jaz ne m iroval, dokler bi mu ne 
prik ra jša l jezik in pretipal trebušno veličino, pa 
naj urednik  še tako tišči tisto  svojo uredniško ta j­
nost. (Upam, da drži tudi mojo pred Trebušniki!) 
Zdaj pa končajmo to zadevo. Prilagam  OSEM fu n ­
tov za SKLAD. Ne pošiljam zato, k e r sem oblju­
bil, saj to  je  bilo pogojno. Tudi ne pošiljam  za­
to, da zamašim usta Trebušniku. Povem javno, da 
Kokec ni zaslužil toliko denarja , pa naj ga je  še 
tak  K ersnik napisal. Zanj pošiljam ŠTIRI funte, 
druge ŠTIRI pa za PISMO CEBULčKU. Cebulček 
in K rom pirjcvec jih  prav dobro krešeta, to moram 
priznati. Če n ista vredna, da tudi Trebušnik kaj 
odrine njim a na čast, naj ve, da sem enk ra t za 
vselej opravil z njim. č,e bo pa kaj dal, mu voš­
čim prav srečno novo leto! —  V A M P E C .

Thie»» Vil lage ,  Snowy. — Kljub tem u, da je 
urednik zatopljen v misli, kako bo uredil prihod­
n je M ISLI, morda tu  pa tam  vendar misli, zaki\j 
se Turk  ne domisli, da bi kaj napisal v MISLI. 
O, Turk  večkrat misli na MISLI, tudi misli, da bi 
kaj napisal, pa je  tako len, da misli: od same le ­
nobe nimam nobenih misli. Vendar boste dobili n e ­
kaj. In zdaj mi ro jijo  po glavi misli, kaj bom o Bo­
žiču naredil. Mislim da bi prišel v Sydney, pa 
imajo menda naši gospodarji tu  take misli, da bo 
samo tri dni oddiha. In mi pravijo misli, da bi kar 
tu  ostal, če bo to res, akoravno je  tu  malo Slo­
vencev. Kakor bo, tako bo, če se ne vidimo, pa 
kar takole pozdravljeni in in vesel Božič voščim. 
—  J o a e  T u r k .

D o o m id e .  — S škofom Rožmanom smo Slo­
venci spet izgubili velikega moža, ki lesnično za­
služi, da bi spomin nanj nikoli ne otemnel v na­
šem narodu. Živo ga imam pred očmi in se zave­
dam njegovih zaslug za narod. Ponosna sem, da 
sem bila njegova birm anka. Tudi sicer sem ga ime­
la večkrat priliko videti, včasih prav pred našo 
hišo, ko se je  pripeljal mimo hiteč na obisk svoje 
sestre v Rožni dolini zraven Viča. Ohranili ga bo 
mo v kar najbolj spoštljivem spominu. —  A n g e la  
Ž idan .

V IC T O R IA

A l b e r t  P a r k .  — Božič in dom — dve topli bc 
sedi, ki sta  med seboj močno povezani. Kdo od 
nas jih  more pozabiti in prezreti'.’ Naj obhajam 
Božič v mrzli zimski noči ali sredi toplega poletja, 
pomen je  isti. Res nas je  nekaj priklenilo v zvezi 
■/. Božičem na snežno odejo v naravi in toplo za­
kurjeno peč v stanovanju, tako je  bilo pač doma. 
Božična skrivnost je  pa ena sama. “O sladka noč 
božična ti, presrečna si nad vse noči!” Da, lepo 
in prijetno  je  bilo, ko smo bili še zbrani doma ob 
jaslicah. Po večerji smo pokropili vse prostore, 
pokadili in odmolili rožni venec. Spomnili smo se 
na mamo in ji nesli na grob lučko in drevesce. 
Nato smo malo pobožičevali ob topli peči in č«s 
je hitro  potekal. P ritrkavan je  zvonov je  naše bo­
žično razpoloženje še povečalo. Polnočnica je  za­
res nekaj čisto svojstvenega. Kdo more ostati 
brezčuten in trd ?  Tudi naša nebeška M ati je  bila 
begunka, zato naj bo nam izseljencem Božič po­
sebno ljub in drag. Vsem našim rojakom  želi, da 
bi ga obhajali veselo in srečno —  T in k a  E rp ič .

E a» t  S t .  A lb a n a :  — V zadnji številki tega leta 
sem bral, da je  španska pesnica Marisol de Castro 
prevedla v svoj jezik zbirko najlepših slovenskih 
pesmi. Ta književna novica me je  nepopisno raz­
veselila. Prisrčno se zahvaljujem , da ste to stvar 
objavili. Dr. P reglja , tega zavednega Slovenca, 
poznam osebno že iz časov, ko smo bili skupaj v 
italijanskih  begunskih taboriščih. Ko j« bil v Špa­
niji, sva si dopisovala, pozneje sem pa izgubil 
•/.vezo z njim . Gre mu velika zahvala za poslan­
stvo, ki ga izvršuje za slovensko književnost v tu ­
jin i. Zasluži, da podpremo njegovo podjetje , da 
toliko h itre je  izide om enjena knjiga slovenskih 
pesmi v blagozvočnem španskem jeziku. Jaz  bom
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takoj kupil nekaj izvodov in jih  razdelil med svo- 
Je španske znanec tukaj v Melbournu. Priporočam 

dobro zadevo tud i drugim rojakom . —  Henrik

A lb e r t  P a r k .  •— Spet se moram oglasiti. Umrli 
So nam nenadom estljivi Prevzvišeni škof Rožman!
Silno me je  zadela žalostna novica. Toda tolažim 
se: Njihovo trp ljen je  in delo, pa M arija, za kate- 
re čast so toliko storili, je  gotovo poroštvo, da jih  
Je Gospod že ovenčal s krono zmage. Saj so mu 
tako zvesto služili. Živo mi še vedno stopa pred 
° cii kako sem jih  srečala v Rimu na via dei Colli 
z r»žnim vencem v roki. Rekli so: “Mnogo mora- 
j*10 m oliti in se ne naveličati. Molitev nam je ta- 
ko silno potrebna.” Težka in trda  je  bila njihova 
Zlvljenjska pot, posebno še zadnjih 15 let. Toda 
2 velikim zaupanjem  so nadaljevali s svojo veliko 
zlvljenjsko nalogo. Nepopisno veliko dobrega so 
storili zlasti za svoj begunski narod. Odšli so po 
Plačilo, nani pa je težko. Naš dobri oče, prosite 
lri ‘zprosite svojemu ubogemu ljudstvu boljših dni 

*emlji in srečanje z Vami nad zvezdami! — 
r i "k» E rp ic .

jOUTH AUSTRALIA

•N*ngw*rry — Moram sporočiti, da smo se spet 
Pfeložili. Bili smo nekaj časa v Adelaidi, zdaj smo 
c Pa vrnili v N angw arry. Čeprav smo tu bolj od­
k le n i od avstralskih središč, se nam  zdi, da smo 
°0e zavarovani. Tukaj smo zaposleni pri držav- 

nem delu. Res je  m ajhna plača, ali imamo za sta 
^°vanje celo hišo, plačamo pa najem nine toliko 

°~ v mestih za eno samo sobo. Tako se bolje 
P°čutimo in smo kar zadovoljni, da bi le zdravje 
' ržalo. N ajlepše pozdrave za danes, drugič kaj 
Ce- '— Družina A nton  Isk ra .

\Voomera. — Sporočam, da sem prejel dec. 
*SLl. o  njih  bova zdaj nared ila obračun. Ko 

P°jdcm te dni v Adelaido, si bom vzel odvetnika, 
a Vam pokaže, kako Herm an Muznik komu “mož- 

gane zrnane”. Kaj si mislite, da se boste še kar 
jla jasnem z menoj norca delali? Takoj prekliči- 

> ali se bova pa videla na štiri oči v Adelaidi in 
bom prinesel :10 rešenih ugank in potem Vas 

ot^ dal po vseh slovenskih časopisih, saj to znam 
f!l jaz in še lepše. Na svidenje med prazniki v 

Adcl»idi. — Herm an.
D ostavek u redn .: ? ? ?

A d e la id e .  — V soboto dne 21. novem bra je  
naš Slovenski klub priredil v dvoranici poleg’ 
e t lkve v Hindm arshu praznik za naše malčke:mri* . . . .  ♦!«

štirideset otrok in bilo je  dosti joka in veselja obe­
nem. Škoda, da ni prišlo še več otrok! Prav vsi 
bi se lahko zbrali okrog sv. Miklavža, ki je  bil za 
naše male res darežljiv. — V nedeljo dne 22. no 
vem bra po maši pa smo se zbrali k letnem u ob­
čnemu zboru. P riznati moram, da nas ni bilo do­
sti. Žalostno je , da se Slovenci tudi v Adelaidi kaj 
radi zbiramo na plesno zabavo, ko pa je  treba re 
še tati klubske probleme te r  p rije ti za delo v od­
boru, kar noče biti prostovoljcev. In vendar nan: 
je organizacija potrebna, če hočemo sebi in svo­
jim  otrokom ohraniti vsaj nekaj tistega, kar smo 
imeli doma. Kaj res prav nič več ne mislimo na 
slovensko skupnost? — Predsednik je  ostal Danilo 
Kresevič, blagajnik Anton Jesenko, podpredsednik 
Mario Paluza. Za ta jn ika je  bil izvoljen Frank 
Lovrenčič, za odbornike pa Stanko Žele, M arija 
Ivančič in Roža Stopar. Nadzornika sta  še vedno 
Ignacij Ahlin in Boris Knežič. Vsem odbornikom 
obilo uspehov v novem poslovnem letu , zlasti pa 
SODELOVANJA s stran i rojakov! —  P o ro č e v a lec .

QUEENSLAND

,lvič jih je  obiskal sveti Miklavž. Vsak slovenski 
’ katerega ime so starši pravočasno javili od- 

lu > je prejel paket. Miklavž je  obdaroval okrog

iIlsli» Jan u ar 1960

B r isb a n e .  — SPREMEMBA! Rojaki ste napro- 
šeni, da vzamete na znanje: V decembrski števili-.i 
objavljeni program  za n e d e l jo  27. d e c e m b r a  ne  bo 
p r i še l  v p o š te v .  Bomo vse opravili dan poprej, na 
praznik sv. Š tefana po sporedu, kot je  napovedal 
g. dr. Mikula v isti decembrski številki M ISLi. 
T akrat pa vsi do zadnjega na plan! —  “ P l a n i n k a ’1

B r i sb a n e .  — V nedeljo 15. nov. se je  vršil za 
plačujoče člane brezplačen avtobusni izlet na Tam- 
borine M ountains v okviru petletnice “Planinke” . 
Kakor nalašč je  pa tisti teden močno deževalo. 
Izlet je  bil na tehtnici. Vendar se je na sam dan 
toliko zjasnilo, da je  izlet vsaj deloma uspel. Ude­
ležba je  bila pičla, dasi je  bilo poprejšnjih pri­
jav lepo število. Tisti, ki so se le opogumili in 
šli, pripovedujejo, da je  bilo jako prijetno. Za nas, 
ki smo iz bojazni ostali doma, je  pa nova šola: 
Zakaj ste se bali, maloverni? — Pred o lta r tu ­
kajšn je katedrale sv. Š tefana sta v soboto 5. dec. 
stopila in si obljubila večno zvestobo S lavko  Pe- 
ko l j  iz L ju b l j a n e  in D a n ica  Oek  iz vasi  H u j e  v Slov. 
P r i m o r ju .  Obilo sreče in božjega blagoslova zvesti 
ma članoma “P laninke” ! —  Za Božič vsi na raz 
vitje našega cerkvenega prapora, na zadnji dan 
leta pa na Silvestrovanje! Pozdrav vsem in mnogo 
napredka v novem letu! —  J a n e z  P r im ožič .

% I S K R E N E  Č E S T I T K E  £  
ob peti obletnici ro jstva •!’

društva “PLANINKA” v Brisbanu % 
Na mnoga mnoga uspešna leta! X

“ m i s l i "  $  
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T R I J E  VAŠKI SV ETN IK I” NA SYDNEYSKEM ODRU
IGRALSKA SKUPINA “ KARITAS” V SYD- 

NEYU se je  predstavila občinstvu s svojim prvim 
nastopom  v cerkveni dvorani St. Francis župnije 
v Paddingtonu v soboto 28. novem bra.

S kakšnim uspehom?
Kdor je  vedel za vse težave, ki so skozi tedne 

sprem ljale izbiro igralcev in pogostne vaje za ig­
ro, mora brez pom išljanju reči: Uspeh je  kar ne­
verje tno  dober. Igralska skupina “K aritas” — pa 
naj je  stopila skupaj samo za to igro ali pa ima 
v načrtu  še nadalnje —  zasluži iskrene čestitke. 
Malokdo, ki je  igro videl na odru, bo drugačnega 
m nenja.

Igra “T rije  vaški svetniki” je  dosti velika in 
ima tri dolga dejanja. “Oseb” zahteva 13. Že samo 
to dvoje pove, da je  precej “zahtevna” . Edino res 
“lahko” pri njej je  to, da se vsa tr i dejan ja  vrše 
ob istem  pozorišču —  kmečka soba. Zato so pavze 
lahko kratke  — in so bile.

Igra samo sebe im enuje “burko”. Je  tudi  res 
vseskozi burkasta, vendar n jene burke niso vzete 
iz zraka, am pak iz življenja, ki je  na odru nujno 
zgoščeno. Značaji, ki igro sestavljajo , se v vsaki 
človeški družbi v resnici najdejo , čeprav menda ne 
tako na kupu kot v igri. Moralni slabiči, ki bi s 
ponarejeno močjo svojih osebnosti hoteli slabosti 
p rik riti pred svetom, pa prav s temi poskusi pada 
jo  v mreže novih in novih m oralnih kriz, četudi 
drugačnih od prejšnjih  v novih okoliščinah — so 
nositelji igre. P rav ti zap le tlja ji in poskusi, kako 
bi se iz njih izvili, u stvarjajo  burkaste situacije 
te r  vzbujajo veselost in smeh. Brez vsega “nauka” 
pa tudi n iso ...

Igralci so se močno potrudili, to kar drži. Tež 
ko bi bilo reči, kdo od njih je  bil — najslabši' 
So bili pač vsi dobri, nekateri odlični, č e  si pa ho ­
te l vedeti, kdo je  najbolj ugajal, ti je  bilo treba 
samo paziti na to, kako je  gledalstvo sprejem alo 
nastope L ahajnarjevega Jakca —  Jožeta Medve 
da: Račka na vodi! —  Ne bom zapisal, da je  p re­
kosil vse iz lastne igralske moči. Imel je  vlogo, ki 
je  bila zanj kakor ustvarjena. Naj bi bil režiser 
zam enjal njega in učitelja, ki ga je  prav lepo upo­
dobil S tane Salobir (m orda je  bil tu  pa tam  pre­
tih) in je  prav za prav držal v svojih rokah vse 
vrvice zapletljajev , da si je  priboril svojo "F an i” , 
pa bi bil nujno — polom! Pa to ni edini dokaz, 
da je  bila rež ija  v veščih rokah. V istih “ rokah’ 
je  bila tudi glavna vloga — Šimen Porenta. Ali je 
treba še poudarja ti, da je  Karel Dolenc igral “ka­
kor tre b a ” ?

Predolgo bi bilo, če bi se hotel pomuditi pri
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ostalih vlogah. Eno drži: vsi so bili na svojem 
mestu. Igra je  zahtevna tud i prav zato, ker je 
“burka”. S ituacija se včasih tako naglo spremeni, 
da se zbojiš: Zdaj zdaj bodo nositelji burke po­
stali — burkleži! In bi imeli pred seboj —  persi 
flažo! Priznajm o: Ni se zgodilo! Niti ni bilo m uč­
nih zastankov in zadreg —  je že moral tudi su.f- 
ler biti popolnoma na mestu.

Gledalci! Skoraj bi rekel: nepričakovano v le ­
pem številu so se zbrali, vseskozi dostojni in — 
hvaležni. To šteje.

Po igri — zabava s plesom. V redu, bila je  — 
ali je  pa tudi res “m orala” biti? Odgovor: Na
samo igro bi ljudje ne p riš li... Že mogoče. Am­
pak to se ne sliši in ne bere — pohvalno. Je  že res, 
tudi družabnost pod titeljnom  “zabavu s plesom” 
je  zdrava in zaželena. Vendar so menda povsod 
neki “elem enti” , ki jim  ni za kaj drugega kot da se 
ob takih priložnostih nanorijo in “n aža jfa jo ” , da 
ves svet izgubi kontrolo nad njimi.

Bi bilo menda le treba, da se igre na odru 
podajajo ločeno od “zabave s plesom” . Ali pa 
naj bi se oni, ki pravočasno pridejo, za kako urico 
sami med seboj zavrteli ob domači harm oniki — in 
to ob zaprtih  vratih , da “elem enti” ne m orejo več 
blizu. Drugače se je  bati, da odrske prireditve 
nikoli ni bodo prišle do veljave kot sam ostojna 
vrednota, am pak bodo ostale le kot bolj ali manj  
dobrodošel uvod k “zabavi s plesom” , ki na ža­
lost za neko število ljudi pomeni priložnost, da 
se — izno re .. . U r .
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S Y  D  N E  Y S Y I) N E  V

Slovenska K aritas 
vabi na

P O B O Ž I Č N O  Z A B A V O
V soboto 2(>. dec. (sv. Š tefan) zvečer 

Cerkvena dvorana St. Francis, Paddington 
Začetek fi l’M, zaključek 11 :!() PM 

Zaradi om ejenega števila miz ne sprejemamo 
rezervacij. Zgodnji gostje imajo prednost.
Z a  d a r  p r i  v r a t i h  ste (za tak dan!) naprošeni. 

moški 15/-, ženske 10/- 

Postrežba z okrepčili kot po navadi

NASLEDNJA ZABAVA V SOBOTO . 
30. ja n u a rja  1

4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4  + *-f-*-»- + * + + + 4"f+-H>
Misli, J a n u a r 1900
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Gr.P.O. BOX 670, PERTH, W.A.
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) n i č n i m i  p r e d m e t i  i n  z d r a v i l i  iz  T r s t a  in  L o n d o n a  
o k t o b r s k i  š t e v i l k i  “ M I S L I ” . Č e  ž e l i t e ,  \  a m  po-

Dr. J. K 0  C E,
Z a s t o p n i k  z a  V ic . :  

J .  V a h ,
2 K o d r e  S t . ,  

A l b a n s ,  V ic .  
T e l. 65-9378

G-.P.O. Box 670, Perth, W.A. (Tel.: 28-2311)
Z a s t o p n i k  z a  N . S . W .
M r .  R .  O l ip ,
65 M o n c u r  S t . ,
W o o l l a h r a ,  S y d n e y ,  N . S . W .
T e l . :  F B  4806

 ̂ ° s i ! j a m o  p a k e t e  s h r a n o ,  t e k s t i l o m  ( š t o f i ) ,  t e h  
v d o m o v in o .  C e n i k  z a  p a k e t e  j e  b i l  o b j a v l j e n  v
s U em o c e n i k .  +
O B R N I T E  S E  z  Z A U P A N J E M  N A  N A S :  X
^ ) A k o  ž e l i t e  p r i p e l j a t i  z a r o č e n k o ,  s o r o d n i k a  a l i  a l i  p r i j a t e l j a  iz k a t e r e g a k o l i  k r a j a  s v e t a  v  A v s t r a -  +

R a v n o  t a k o ,  a k o  s e  ž e l i t e  i z s e l i t i  iz  A v s t r a l i j e  . +
2) A k o  že l  i t e  n a r o č i t i  v o z n e  k a r t e  z a  « w i jo n e  a l i  
'^) A k o  ž e l i t e  d o b i t i  t o č e n  in  p r a v i l e n  p r e v o d  s p r  
4)  A k o  ž e l i t e  d o b i t i  n a s v e t  g l e d e  v s e h  v p r a š a n j .

° m o v i n i  ( p o l n o m o č j a ,  t e s t a m e n t i  i t d . )
° )  A k o  ž e l i t e  d o b i t i  o d l i č e n  s l o v e n s k o - a n g l e š k i  in  

V s e m  s v o j i m  k l i e n t o m  k a k o r  t u d i  v s e m  r o j a  
Paznike in  s r e č n o  n o v o  l e to .

l a d j e  z a  p o t o v a n j a  p o  c e l e m  s v e t u .
• i č e v a l  in  v s e h  d o k u m e n t o v  s p lo h ,  

k i  s e  t i č e j o  v a s  i n  v a š i h  s o r o d n i k o v  t u k a j  a l i  v

a n g l e š k o - s l o v e n s k i  s l o v a r  ( b e s e d n j a k ) ,  
i k o m  š i r o m  p o  A v s t r a l i j i  ž e l i m o  v e s e l e  b o ž i č n e
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C E B u  L Č E K (s str. 29)
, “Ni tako težko povedati, kdo od naju  je  Fa- 

e* in kdo je  Sabek. Le pazite! K adar bo spet 
e<̂ en od naju  izgubil dinar v trav i in jokal, vi 
J1"1 boste pa dali dinar, in če bo tisto Fabek, bo 
e kupit čokoladni sladoled, jaz pa zmerom kupim 
aillUevega. Samo naši mami ne sm ete povedati, 
ru&ače bo šiba pela.”

Ko je  to povedal, jo je  ucvrl izpred očeta, kai 
8'a noge nesle. Tako je  moj oče razvidel, da 
je deček prav  pošteno za nos potegnil za tisti 

nar. J£0 j e p0tem  doma pripovedoval, kaj se mu 
Je dogodilo, je  nazadnje vzdihnil:

“Kakšni so fan tje  dandanes!”
Potem se je  nagnil k meni, me pobožal po la- 
in .

“Hvala Bogu, da si ti punčka!”
 ̂ Vidiš, dragi moj K rom pirjevec, to mi je  osta- 

v spominu, kakor da je  bilo včeraj. Od ta k ra t 
Janto
kak

ov ne morem. Od daleč že še, če izvem /.a
Ksnega, ki je  tako duhovit ko t Ti, zato sem se 

^Pozabila in Ti pisala tisto  prvo pismo. Vse fantu- 
J^ain 2a navihance, kakor sta bila Fabek in Sa- 

ek- Vendar včasih prem išljujem , če niso med nji- 
tudi izjeme. Ko bi vedela, da si Ti izjema, bi

1 Poslala svoj novi naslov, tako pa ne. Voščim Ti 
^esel Božič in na Tvojo novo storijo  čakam. Bog 
Te živi! — Tvoj C e b u lč e k .

DECEMBRSKE UGANKE REŠENE
1 K r i ž a n k a

V o d o r a v n o N a v p i č n o

1 T 1 telovadba
2 bel 2 belin
3 teloh 3 te r
4 Celovec 8 ar
5 river 10 lovec
6 Nac 11 her
7 d 12 Ob ali ob.
8 Abo
9 porabim

2. K a j  j e  t o ?

U m etni satelit.

3. M o ž g a n e  v a m  z m a n e

Muznikov dopis d rugje v tej številki kaže, da 
je  tu  nekak nasporazum . Žal!

R e š i t v e  p o s l a l i :

A ngela Židan, Anica M arinček, Lojze Košorok, 
Ivanka Šajn, M atilda M unda, Janez Krušeč, A nton 
Poropat, K arla Twrdy.



N O V E  U G A N K E
1. K r i ž a n k a

(Ciril in Sara Kovačič)

Z 15 E  13 |6 |7  (s 9 io V

V o d o r a v n o :

1 slovensko mesto
8 naš p lanet, zem lja

12 bluze
13 reka v Jugoslaviji
14 spojeno z zaponko
15 učenje, znanje
16 oknom podobne odprtine
18 prva stopnja kazni
19 glas v pevskem zboru
21 odredim
23 posedujem
25 največja riba
26 privlačnost
29 produkt čebel
31 kozlič, otrok (angl.)
33 oskrba
36 nabadam
39 iz sadja iztisnjeno
40 zmočiti
42 več ko podoben
44 polovica “babe”
45 rešiti
46 senčnice
47 domača žival
49 kazalni zaimek (množ.)
50 lepotica

N a v p i č n o

1 imam rad
2 solzim se
3 nada
4 brez barve
5 heroj

6 slabokrvneži
7 predlog
8 misel na preteklost
9 znam

10 učitelj nravnosti
11 zvok
14 počivam
17 veznik
18 tre t ja  oseba, moški 1
20 brez družbe
22 listek z napisom
24 im eti m nenje
27 obžalovanje
28 nam era, spletka
30 izročiti
32 tega dne
34 živalska usta j
35 znak v glasbi j
37 jaz ne, —  pa .j
38 m edm et v govoru Prim orcev
40 m anjša cesta
41 zdravilo j
43 stikališče dveh ploskev
46 kratica za “urednik” J
48 mi ne, — pa f

P r ip o m b a .

Morda se nekaterim  reševalcem križank zd' 
malo čudno, ko je  bilo objavljeno v pravilih z* 
sestavljanje, da križanka ne sme im eti mnog1* 
črnih polj in da m ora biti čim boljša poveza'’* 
med posameznimi besedami. Križanke v tukajšnil1 
avstralskih časopisih pa imajo včasih več črnih ko* 
belih polj in veliko osamelih črk. Ne ozira jte  3« 
na te  križanke, pa čeprav so jih  sestavili izkuše' 
ni sestavljalci, kajti to so križanke v angleške«1 
jeziku in ne v SLOVENŠČINI! K akor im a vsaK 
jezik  svojo slovnico s svojimi pravili, tako in1® 
tud i ugankarstvo različnih narodov svoja posebr.*] 
pravila, ki jih  ne smemo prim erja ti s pravili 0 
slovenskem ugankarstvu. Zato se držimo sloven* 
ščine in njenih  pravil in ne posnemajmo tu jih  Č8‘ 
sopisov! —  C.K.

2. P r e g o v o r  v  i m e n u

Gdična Ivka ima fan ta , ki mu je  ime Rad<H 
Med ljudm i je  znan na kratko pod imenom: IV -H 
KIN RADO.

K ateri pregovor je  sk rit v tem  imenu?

3 O b e š e n e c

Ni kradel, ni moril, 
ni ropal, nič pobil, 
sploh ni naredil zla — 
obesili so ga!


